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PREFACE.

LANG, like everything else, changes much in the
course of time; and though but fifteen years
have elapsed since this Dictionary was first introduced
to the public, alterations have since then been many and
frequent in the subject of which it treats. The first issue
of a work of this kind is, too, ever beset with difficulties,
and the compiler was always aware that, though
under the circumstances of its production the book
was an undoubted success, it necessarily lacked many
of the elements which would make that success lasting,
and cause the “ Slang Dictionary” to be regarded as an
authority and a work of reference not merely among
“the uneducated, but among people of cultivated tastes
“and inquiring minds. For though the vulgar use of
the word SI applies to those words only which are
used by Lﬁ?ﬁous classes and the lowest grades of
society, the term has in reality, and should have-—as
every one who has ever studied the subject knows—
& much wider significance. Bearing this in mind, the
?ﬁginal publisher of thgig Dictionary lost no opportunity

|






PREFACE. vii

that, when 1 undertook the position of editor of what,
with the smallest possible stretch of fancy, may now be

‘called a new book, I had no idea that the alteration

would. be nearly so large or so manifest. However, as
the work is now done, it will best speak for itself|
and, as good wine needs.no bush, I will leave it, in all
hope of their tenderness, to those readers who are best
qualified to say how the task has been consummated.
In conclusion, it is but fair for me to thank, as
strongly as weak words will permit, those gentlemen
who have in various ways assisted me. To two of
them, who are well known in the world of literature,
and who have not only aided me with advice, but have
placed many new words and etymologies at my service,
I am under particular obligation. With this I beg to
subscribe myself, the reader’s most obedient servant,

THE EDITOR.
December 20, 1873,

NoTE.—The reader will bear in mind that this is a Dictionary of modern
Slang,—a list of colloquial words and phrases in present use,—whether of
ancient or modern formation. Wheuever Ancient is appended to a word,
it means that the expression was in respectable use in or previous to the
reign of Queen Elizabeth. O/d or Old English, affixed to a word, signifies
that it was in general use as a proper expression in or previous to the reign
of Charles II. 0/d Cant indicates that the term was in use as a Cant
word during or before the same reign.

The Publishers will be much obliged by the veceipt of any cant, slang, or
oulgar words not mentioned sin the Dictionary. The probable origin, or
aymology, of amy fashionalle or umfashionable vulgarism, will alio be

‘reccived with thanks;

——
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“ AUl ridiculous words make their fivst entyy into a language By familiar phrages 1
dare not answer for these that they will not im time be looked upon as a part of @
tongue."—SPECTATOR,

“ Rabble-charming words, which carvy so much wild fire wyapt up in thesa's
SouTH.

“Slang derivations are g iy indirect, turning upom metaphor and fomlfeh
allusions, and other than direct elymological conmexion. Such allusions and fuscd

are essentially temporary or local; they rapidly pass out of the pubdlic mind: tw
remains, while the key o its origin is lost.”

'

“Many of these (slang) words and phrases are but :erm'u( their apprenticeshipand.
will eventually become the active sirength of onr langwage.”—H, T. BuckLr, -~



THE HISTORY OF CANT,

OR THE

SECRET LANGUAGE OF VAGABONDS.

{

N - -
ANT and SLANG are universal and world-wide. By their

iNg means is often said in a sentence what would other-
wise take an hour to express. Nearly every nation on
the face of the globe, polite and barbarous, has its divi-
Lsions and subdivisions of various ranks of society, These
“are necessarily of many kinds, stationary and wandering,
civilized and uncivilized, respectable and disreputable,—
those who have fixed abodes and avail themselves of the
refinements of civilization, and those who go from place
to place picking up a precarious livelihood by petty sales,
begging, or theft.) This peculiarity is.to be observed amongst
the heathen tribes of the southern hemisphere, as well
as in the oldest and most refined countries of Europe. In
South Africa, the naked and miserable Hottentots are pestered
by the still more abject Somguas,; and it may be some satis-
faction for us to know that our old enemies at the Cape, the
Kaffirs, are troubled with a tribe of rascals called Fingoes,—
the former term, we are informed by travellers, signifying
beggars, and the latter wanderers and outcasts. In South
:America, and among the islands of the Pacific, matters are

~ pwekty much the same. Sleek rascals, without much inclination
Spwikrds honesty, fatten, or rather fasten, like the insects in the
fmmbus epigram, upon other rascals, who would be equally
and fat but for their vagabond dependents. Luckily
espectable persons, however, vagabonds, both at home

/
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THE SLANG DICTIONARY. 5

=
names and street jokes of the day.  Both Cant and Slang, we
have before said, are often huddled together as synonyms ;
but they are most certainly distinct, and as such should be
used. .
To the Gipsies, beggars and thieves are in great measure
- indebted for their Cant language. It is supposed that the
Gipsies originally landed in this country early in the reign of
Henry VIII. They were at first treated as conjurors and
magicians,—indeed, they were hailed by the populace with as
much applause as a company of English performers usually
receives on arriving in a distant cclony. They came here with
all their old Eastern arts of palmistry and second-sight, with
their factitious power of doubling money by incantation and
burial,—shreds of pagan idolatry; and they brought with them,
also, the dishonesty of the lower-caste Orientals, and the
nomadic tastes they had acquired through centuries of wander-
ing over nearly the whole of the then known globe. They
possessed also a language quite distinct from anything that had
been heard in England up till their advent ; they claimed the
title of Egyptians, and as such, when their thievish propensities
became a public nuisance, were cautioned and proscribed in a
royal proclamation by Henry VIII.* The Gipsies were not
long in the country before they found native imitators; and
indeed the imitation is much more frequently found nowadays,
in the ranks of the so-called Gipsies, than is the genuine atticle.
Vagabondism is peculiarly catching, and the idle, the vagrant,
~and the criminal soon caught the idea from the Gipsies, and
» Mdtned from them to tramp, sleep under hedges and trees, tell
.faunes, and find lost property for a consideration—frequently,
48 the saying runs, having found it themselves before it was
@t They also learned the value and application of a secret
Wgue ; indeed, with the Gipsies came in all the accompani-
pents of maunding and imposture, except thieving and begging,

# ¢¢Outlandish people calling themselves Egyptians.”—1530,






THE SLANG DICTIONAR!. 7

.give the accompanying list of Gipsy, and often Hindoo, words,
with, in many instances, their English representatives :—

\// Gipsy.
Bamboogle, to perplex or mis-
lead by hiding. odern Gipsy.

Bosh, rubbish, nonsense, offal.
Gipsy and Persian.

Cheese, thing or article, ** That’s
the CHEESE," or thing. Gipsy and
Hindoo.

Chive, the tongue. Gipsy.

Cuta, a gold coin. Danwbian
Gipsy.

Dade, or DADI, a father. Gigsy.

Distarabin, a prison. Gipsy.

Gad, or GADsI, a wife.  Gipsy.

Gibberish, the language of Gip-
sies, synonymous with SLANG.
Gipsy.

Ischur, SCHUR, or CHUR, a thief.
Gipsy and Hindoo.

Lab, a word. Gipsy.

Lowe, or Lo money. Gi
o attachiam: T TPV

Mami, a grandmother. Gipsy.

or MAUNG, to beg. Gj
and Hindoo, ad

Mort, a free woman, — one for
common use amongst the male
Gipsies, so appointed by Gipsy
custom. Gipsy.

Mu, the mouth. Gipsy and Hindoo.

English.
Bamboozle, to delude, cheat, or
make a fool of any one.
Bosh, stupidity, foolishness.

Cheese, or CHEEsY, a first-rate or
very good article.

Chive, or CHIVEY, a shout. To
CHIVEY, to hunt down with shouts.

Couter, a sovereign, twenty shil-
lings.

Daddy, nursery term for father.(*)

S8turabin, a prison.

Gad, a female scold ; a woman who
tramps over the country with a
beggar or hawker.

Gibberish, rapid and unmeaning
speech.

Cur, a mean or dishonest man. (*)

Lobs, words.
Lowre, money. Ancient Cant.

Mammy, or MAMMA, a mother,
formerly sometimes for
grandmother. (*)

Maund, to beg.

v

Mot, a prostitute. 4

Moo, or MUN, the mouth.

* In those instances indicated by a (*), it is doubtful whether we are

'~ indebted to the Gipsies for the terms. Dad, in Welsh, also signifies a

1 ¥ather. Cur is stated to be a mere term of reproach, like Dog, which

* §n all European languages has been applied in an abusive sense. Objec-

tions may also be raised against Gad, Maund, and many other of these

sarallels. We have, however, no wish to present them as infallible ; our

ea is merely to call the reader's attention to the undoubted similarity
tween both the sound and the sense in most examples.

[+]
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to the fact, although in his remarks on the dusky torgue he
has made an evident mistake by concluding it to be identical
with its offspring, Cant. Other parallel instances, with but
slight variations from the old Gipsy meanings, might be men-
tioned ; but sufficient examples have been adduced to show
that Marsden, a great Oriental scholar in the last century,
when he declared before the Society of Antiquaries that the
Cant of English thieves and beggars had nothing to do with
the language spoken by the despised Gipsies, was in error.
Had the Gipsy tongue been analysed and committed to writing
three centuries ago, there is every probability that many scores
of words now in common use could be at once traced to its
source, having been adopted as our language has developed
towards its present shape through many varied paths. Instances
continually occur nowadays of street vulgarisms ascending to
the drawing-rooms of respectable society. Who, then, can
doubt that the Gipsy-vagabond alliance of threc centuries ago
has contributed its quota of common words to popular
speech?

Thomas Moore, in a humorous little book, Zvm Cril's
Memorial to Congress, 1819, says, “The Gipsy language, with
the exception of such terms as relate to their own peculiar
customs, differs but little from the regular Flash or Cant lan-
guage.” But this was magnifying the importance of the
alliance. Moore, we should think, knew nothing of the Gipsy
tongue other than the few Cant words put into the mouths of
the beggars in Beaumont and Fletcher's Comedy of the Beggar's
Busk, and Ben Jonson’s Masque of the Gipsies Metamorphosed,
—hence his confounding Cant with Gipsy speech, and appealing
to the Glossary of Cant for so-called ¢ Gipsy ” words at the end
of the Life of Bamfylde Moore Caretw, to bear him out in his
assertion. Still his remark bears much truth, and proof of this
would have been found long ago if any scholar had taken the
trouble to examine the ‘barbarous jargon of Cant,” and to
have compared it with Gipsy speech. George Borrow, in his

ca
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still in their remembrance. This is the sort of proverb, we
should imagine, that would hardly commend itself to any one
who had not an unnatural and ghoule-like tehdency anxious for
full development. Grellman, a learned German, was their
principal historian, and to him, and those who have followed
him, we are almost entirely indebted for the little we know of
their language. The first European settlement of the Gipsies
was in the provinces adjoining the Danube, Moldau and
Theiss, where M. Cogalniceano, in his Essai sur les Cigains de
la Moldo- Valachie, estimates them at 200,000. Not a few of
our ancient and modern Cant and Slang terms are Wallachian
and Greek words, picked up by these wanderers from the East,
and added to their common stock.

Gipsy, then, started, and was partially merged into Cant;
and the old story told by Harrison and others, that the first in-
ventor of canting was hanged for his pains, would seem to be a
humorous invention, for jargon as it is, it was doubtless of
gradual formation, like all other languages or systems of speech.
Most of the modern Gipsies know the old Cant words as well
as their own tongue—or rather what remains of it. As Borrow
says, “The dialect of the English Gipsies is mixed with
English words.”* Those of the tribe who frequent fairs, and
mix with English tramps, readily learn the new words, as they
are adopted by what Harman calls “the fraternity of vaga-
bonds.”  Indeed, the old Cant is a common language to
the vagrants of many descriptions and every possible origin
who are scattered over the British Isles.

English Cant has its mutabilities like every other system of
speech, and is considerably altered since the first dictionary was
compiled by Harman in 1566. A great mafy words are un-
known in the present tramps’ and thieves’ vernacular. Some of
them, however, still bear their old definitions, while others
have adopted fresh meanings. ¢ Abraham-man” is yet seen in

*® Gipsies in Spain, voi. i. p. 18.
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cographers have tortured etymology for an original—but without
success. Zscheats and escheatours have been named, but with
great doubts ; indeed, Stevens, the learned commentator on
Shakspeare, acknowledged that he “did not recollect to have
met with the word cheat in our ancient writers.”* Cheat,
to defraud, then, is no other than an old Cant term somewhat
altered in its meaning,t and as such it should be described in
the next etymological dictionary. Another instance of a
change in the meaning of the old Cant, but the retention of
the word, is seen in “cly,” formerly to take or steal, now a
pocket ; and with the remembrance of a certain class of low
characters, a curious connexion between the two meanings is
discovered. ¢ Make” was a halfpenny: we now say “mag,”—
“make” being modern Cant for getting money by any possible
means, their apophthegm being—*¢ Get money the best way you
can, but make it somehow,” * Milling” stood for stealing ; it ulti-
mately became a pugilistic term, and then faded into nothing-
ness, * the cove wot loves a mill,” being a thing of the past.
“ Nab” was a head,—low people now say “nob,” the former
meaning, in modern Cant, to steal or seize. “ Pek” was meat,
—we still say “peckish,” when hungry. ¢ Peckish” is though
more likely to be derived from the action of birds when eating,
as all slang has its origin in metaphor. *‘Prygges, dronken
Tinkers or beastly people,” as old Harman wrote, would scarcely
be understood now ; a “prig,” in the 19th century, is a pick-
pocket or thief. He is also a mean, contemptible little
“cuss,” who is not, as a rule, found in low life, but who
could be very well spared from that of the middle and upper
classes. * Quier,” or “queer,” like cheat, was a very common
prefix, and meant bad or wicked,—it now means odd, curious,
or strange ; but to the ancient Cant we are possibly indebted

* Shaks. Henry IV., part ii. act ii. scene 4
+ 1t is but fair to imagine that cheat ultimately became synonymous with
“fraud,” when we remember that it was one of the most common words of
the greatest class of impostors in the country.
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for the word, which etymologists should remember.* “ Rome,”
or “rum,” formerly meant good, or of the first quality, and was
extensively used like cheat and queer,—indeed as an adjective
it was the opposite of the latter. “ Rum” now means curious,
and is synonymous with queer; thus,—*rummy old bloke,” or
a ‘“queer old man.” Here again we see the origin of an
cvery-day word, scouted by lexicographers and snubbed by
respectable persons, but still a word of frequent and popular
use. “Yannam” meant bread; *pannum” is the word now.
Other instances could be pointed out, but they will be observed
in the Dictionary.

Several words are entirely obsolete.  “ Alybbeg” no longer
means a bed, nor “askew” a cup. “ Booget,”t nowadays,
would not be understood for-a basket ; neither would “ gan”
pass current for mouth. ¢ Fullams” was the old Cant term
for false or loaded dice, and although used by Shakspeare in
this sense, is now unknown and obsolete. Indeed, as Moore
somewhere remarks, the present Greeks of St. Giles’s them-
selves would be thoroughly puzzled by many of the ancient
canting songs,—taking, for example, the first verse of an old
favourite—

¢ Bing out, bien Morts, and toure and toure,
Bing out, bien Morts, and toure ;
For all your duds are bing’d awast ;
The bien cove hath the loure.” ¥

But perhaps we cannot do better than present to the reader

* We arc aware that more than onc eminent philologist states that the
origin of ** queer” is seen in the German guer, crooked, —hence strange and
abnormal. While agrecing with this ctymology, we have reason to believe
that the word was first used in this country in a Cant sense.

+ Booget properly signifies a leathern wallet, and is probably derived
from the /ozo latin, BULGA. A tinker’s budget is from the same source.

% Which, freely translated into modern Slang, might read—especially to
those who know the manners and customs of the Dialites—thus :

* Good girls, go out, and look about,
Good girls, go out and see ;
For every clout isaip the spout,
The bloke’s gone on the spree.”
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at once an entire copy of the first Canting Dictionary ever
compiled. As before mentioned, it was the work of one
Thomas Harman, who lived in the days of Queen Elizabeth.
Some writers have remarked that Decker* was the first to
compile a dictionary of the vagabonds’ tongue ; whilst Borrowt
and Moore stated that Richard Head performed that service
in his ZLife of an English Rogue, published in the year 168o0.
All these statements are equally incorrect, for the first attempt
was made more than a century before the latter work was
issued. The quaint spelling and old-fashioned phraseology are
preserved, and the initiated will quickly recognise many vulgar
street words as old acquaintances dressed in antique garb.}

Abraham-men be those that fayn themselves to have beene mad, and

have bene kept either in Bethelem, or in some other pryson a good
time.

Alybbeg, a bedde.

Askew, a cuppe.

Autem, a churche.

Autem mortes, married women as chaste as a cowe.

Baudye baskets bee women who goe with baskets and capcases on

their armes, wherein they have laces, pinnes, nedles, whyte inkel, and
round sylke gyrdels of all colours.

Beck [Beak, a magistrate], a constable.

Belly-chete, apron.

Bene, good. Benar, better.

Benship, very good.

Bleting chete, a calfe or sheepe.

Booget, a travelling tinker’s baskete.

Borde, a shilling.

Boung, a purse. [Friesic, pong; Wallackian, punga.] The oldest
form of tgis word is in Ulphilas, puggs; it exists also in the Gre#,
wovyyh.

Bowse, drink.

* Who wrote about the year 1610.

+ Gipsies in Spain, vol. i. p. 18. Borrow further commits himself by
remarking that *“Head’s Vocabulary has alwai's been accepted as the
speech of the English Gipsies.” Nothing of the kind. Iead professed to
have lived with the Gipsies, but in reality filched his words from Deccker
and Brome. . .

+ The modern meanings of a few of the old Cant words are given within
brackets.
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Gyb, a writing.

QGyger [ jigger], a dore.
Hearing chetes, eares.
Jarke, a seale,

Jarkeman, one who makes writings and sets seales for [counterfeit]
licences and passports.

Ken, a house.

Kynchen co [or cove], a young boye trained up like a ‘‘Kynching
Morte.” [From the German diminutive, Aindschcn.]

Kynching morte, is a little gyrle, carried at their mother’s backe in a
slate, or sheete, who brings them up sauagely.

Lag, water.

Lag of dudes, a bucke [or basket] of clothes,

Lage, to washe.

Lap, butter mylke, or whey.

Lightmans, the day.

Lowing chete, a cowe.

Lowre, money. [From the Wallachian Gipsy word LOWE, coined money
See M. Cogalniceano’s Essai sur les Cigains de la Moldo- Valachie.)

Lul?ibm‘es,—“sturdy Lubbares,” country bumpkins, or men of a low
egree,

Lyb-beg, a ted.

Lycke [lick), to beate.

LyDp, to lie dcwn.

Lypken, a house to lye in,
" Make [mag], a halfpenny.

Margeri prater, a hen.

Milling, to steale [by scn 'ing a child in at a window).

Moffling chete, 2 napkin,

Mortes [mats], harlots.

Myll, to robbe.

Mynft, gold.

Nab [nob), a heade.

Nabchet, a hat or cap.

Nase, dronken.

Nosegent, a nunne.

Pallyard, a borne beggar [who counterfeits sickness, or incurable sores.

ey are mostly Welshmen, I{arman says.]

Param, mylke.

Patrico, a priest.

Patricos kinchen, a pygge. [A satirical hit at the church, PATRICO

meaning a parson or priest, and KINCHEN his little boy or girl.]

Pek, meat.

Poppelars, porrage.
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Stampers, shoes.

Stampes, legges.

Stauling ken, a house that will receyue stollen warcs.

Stawlinge kens, tippling-houses.

S8tow you |[stow it], hold your peace.

- 8trike, to steale.

Strommell, strawe.

Swadder, or PEDLER [a man who hawks goods].

The high pad, the highway.

The ruffian cly thee, the devil take thee.

Togemans [tog], cloake.

Togman, a coate.

To bowse, to drinke.

To cant, to speake.

To cly the gerke, to be whipped.

To couch a hogshead, to lie down and slepe.

To cut bene whyddes, to speake or give good words.

To cut benle, to speak gentle.

To cutte, to say.

To cutte quyer whyddes, to giue cuil words or euil language.

T'o dup ye gyger [jigger], to open the dore.

To fylche, to robbe.

To heue a bough, to robbe or rifle a boweth [booth].

To maunde, to aske or require.

To mill a ken, to robbe a house.

Tonygle [coition].

To nyp a boung, [nip, to steal], to cut a purse.

To skower the crampringes, to weare boltes or fetters.

To stall, to make or ordain.

To the ruffian, to the Devil.

To towre, to see.

Tryning, hanging.

Tyb of the butery, a goose.

Walking morte, womene [who pass for widows].

‘Wapping [coition].

‘Whyddes, wordes. .

Wyn, a penny. [A correspondent of Notes and Queries suggests the con-
nexion of this word with the Welsh, cwyN, white—r.c., the white
silver penny. Sce other examples under BLUNT, in the Dictionary ;
cf. also the Armorican, *‘ GWENNEK,” a penny.]

Yannam, bread.

Turning attention more to the Cant of modem times, in con-
nexion with the old, it will be found that words have been
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with the Jew fences (receivers of stolen goods) ; many of the Cant
terms, again, are Sanscrit, got from the Gipsies ; many Latin, got
by the beggars from the Catholic prayers before the Reformation ;
and many again, Italian, got from the wandecring musicians
and others ; indeed, the showmen have but lately introduced a
number of Italian phrases into their Cant language.”* The
Hindostanee also contributes several words, and these have
been introduced by the Lascar sailors, who come over here in
the East Indiamen, ind often lodge during their stay in the low
tramps’ houses at the East-end of London. Speaking of the
learned tongues, it may be mentioned that, precarious and
abandoned as the vagabonds’ existence is, many persons
of classical or refined cducation have from time to time joined
the nomadic ranks,—occasionally from inclination, as in the
popular instance of Bamfylde Moore Carew, but generally
through indiscretions, which involve pecuniary difficulty and l6ss
of character.t ‘This will in some measure account for numerous
classical and learned words figuring as Cant terms in the vulgar
dictionary.

In the early part of the last century, when highwaymen and
footpads were plentiful, and when the dangerous classes wera
in larger proportion to the bulk of the population than they are
now, a great many new words were added to the canting
vocabulary, whilst several old terms fell into disuse. * Cant,”
for instance, as applied to thieves’ talk, was supplanted by the
word “flash.” In the North of England the Cant employed
by tramps and thieves is known as “Gammy.” It is mainly

* London Labour and the London Poor.

+ Mayhew (vol. i. p. 217) speaks of a low lodging-house ‘‘in which
there were at one time five university men, three surgeons, and several sorts
of broken-down clerks.” But old Harman’s saying, that ‘‘a wylde Roge is
he that is dorne a roge,” will perhaps explain this seeming anomaly. There
is, whatever may be the reason, no disputing the truth of this latter state-
ment, as there is not, we venture to say, a common lodging-house in
London without broken-down gentlemen, who have been gentlemen very
often far beyond the conventional application of the term to any one with a
good coat on his back and money in his pocket.

D












ACCOUNT

OF THE

HIEROGLYPHICS USED BY VAGABONDS.

NE. of the most singular chapters in a history of vaga-
bondism would certainly be “An Account of the
Hieroglyphic Signs used by Tramps and Thieves,” and
it certainly would not be the least interesting. The reader
may be startled to know that, in addition to a secret language,
the wandering tribes of this country have private marks and
symbols with which to score their successes, failures, and advice
to succeeding beggars ; in fact, there is no doubt that the
country is really dotted over with beggars’ finger-posts and
guide-stones. The subject was not long since brought under
the attention of the Government by Mr. Rawlinson.* ¢ There
is,” he says in his report, “a sort of blackguards' literature,
and the initiated understand each other by Slang [Cant] terms,
by pantomimic signs, and by hieroglyphics. The vagrant’s
mark may be seen in Havant, on corners of streets, on door.
posts, on house-steps. Simple as these chalk-lines appear,
they inform the succeeding vagrants of all they require to
know ; and a few white scratches may say, ¢ Be importunate,’
or ‘ Pass on.””
Another very curious account was taken from a provincial
newspaper, published in 1849, and forwarded to Nofes and

* Mr. Rawlinson’s Ruport to the General Board of Hcalth, Parish of
Havant, Hampshire.
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which ¢ § Sarah” may have been a proficient. Above her, three
beggars or hawkers have reckoned their day’s earnings,
amounting to 13s., and on the right a tolerably correct sketch
of a low hawker, or cadger, is drawn. “ To Dover, the nigh
way,” is the exact phraseology; and “hup here,” a fair
specimen of the self-acquired education of the draughtsman.
No key or explanation to the hieroglyphs was given in the
original, because it would have been superfluous, when every
inmate of the lodging-house knew the marks from his cradle—
or rather his mother’s back.

Should there be no map, in most lodging-houses there is an
old man who is guide to every ‘“walk” in the vicinity, and
who can tell on every round each house that is “good for a
cold tatur.”™ The hieroglyphs that are used are :—

X No good; too poor, and know too much.

Stop,—If you have what they want, they will buy. They are
(o pl"etty “fly"” (knowing). ’

@Go in this direction, it is better than the other road.
Nothing that way.

Bone (good). Safe for a ‘“cold tatur,” if for nothing else.
¢ Cheese your patter” (don’t talk much) here.

Cooper’d (spoilt), by too many tramps calling there.
Gammy (unfavourable), like to have you taken up. Mind the
dog.

Flummuxed (dangerous), sure of a month in ** quod” (prison).

Religious, but tidy on the whole.

®@0O0dAoOY

Where did these signs come from? and when were they first
used ? are questions which have been asked again and again,
and the answers have been many and various. Knowing the
claracter of the Gipsies, and ascertaining from a tramp that
they are well acquainted with the hieroglyphs, “and have been
as long ago as ever he could remember,” there is little fear of
being wrong in ascribing the invention to them. How strange
it would be if some modern Belzoni, or Champollion—say Mr.
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and @ (flummuxed) on the gate-posts of his parsonage, he
enjoys a singular immunity from alms-seekers and cadgers on
the tramp. This hint may not be lost on many other sufferers
from importunate beggars, yet its publication may lead to the

introduction of a new code.
» " » » » *

In a popular constable’s guide,* giving the practice of justices
in petty sessions, the following interesting paragraph is found,
corroborating what has just been said on the hieroglyphs used
by vagabonds :—

¢ Gipsies follow their brethren by numerous marks, such as strewing
handfuls of grass in the daytime at a four lane or cross roads ; the grass
being strewn down the road the gang have taken ; also, by a cross being
made on the ground with a stick or knife—the longest end of the cross
denotes the route taken. In the night-time a cleft stick is placed in the
fence at the cross roads, with an arm pointing down the road their comrades
have taken. The marks are always placed on the left-hand side, so that
the stragglers can easily and readily find them.”

From the cleft stick here alluded to, we learn the origin and
use of ==, the third hieroglyph in the vagabond’s private
list. And the extract also proves that the “rule of the road”
is the same with tramps as with that body which is morally less
but physically more dangerous, the London drivers.

® Snowden’s Magistrates dssistant, 1853, p. 444.

2
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pegple in cities. It is the result of crowding, and excitement,
and artificial life. We have traces of this as far as we can refer
back. Martial, the epigrammatist, is full of Slang. When an
uninvited guest accompanied his friend, the Slang of the day
styled him his “umbra;” when a man was trussed, neck and heels,
it called him jocosely ¢ quadrupus.” Slang is nowadays very
often the only vehicle by which rodomontade may be avoided.
It is often full of the most pungent satire, and is always to the
point. Without point Slang has no raison détre.

~ Old English Slang was coarser, and depended more upon

‘ydownright vulgarity than our modern Slang. It was a jesting
speech, or humorous indulgence for the thoughtless moment
or the drunken hour, and it acted as a vent-peg for a fit of
temper or irritability; but it did not interlard and permeate
every description of conversation as now. It was confined to
nicknames and improper subjects, and encroached but to a very
small extent upon the domain of authorized speech. Indeed,
it was exceedingly limited when compared with the vast territory
of Slang in such general favour and complete circulation at the
present day. Still, although not an extensive institution, as in
our time, Slang certainly did exist in this country centuries ago,
as we may see if we look down the page of any respectable
History of England. Cromwell was familiarly called ¢ Old
Noll,”—in much the same way as Bonaparte was termed
“Boney,” and Wellington “ Conkey” or “ Nosey,” only a few
years ago.* His Legislature, too, was spoken of in a high-
flavoured way as the ¢ Barebones” or “ Rump” Parliament,
and his followers were nicknamed “ Roundheads,” and the
peculiar religious sects of his protectorate were styled * Puri-
tans” and “Quakers.”t The Civil War pamphlets, and the

* An outgrowth of this latter peculiaritg consisted in any one with a high
or prominent nose being, a few years back, called by the street boys
(1] mke-”

+ This term, with a singular literal downrightness, which would be
remarkable in any other people than the French, is translated by them as
the sect of Zrembieurs.
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is the gradual adoption of vulgar terms in our standard dic-
tionaries. The worthy doctor, in order to annihilate (or, as we
should say, with a fitting respect to the subject under considera-
tion, to ‘ smash”) an opponent, thought proper on an occasion
to use the word “ cabbage,” not in the ancient sense of a flatulent
vegetable of the kitchen-garden, but in the at once Slang sense
of purloining or cribbing. Johnson soon met with the word,
looked at it, examined it, weighed it, and shook his head, but
out of respect to a brother doctor inserted it in his dictionary,
labelling it, however, prominently ¢ Cant ;” whilst Walker and
Webster, years after, when all over England “ to cabbage” was to
pilfer, placed the term in their dictionaries as an ancient and
very respectable word. Another Slang term, “ gulf," to cheat, or
delude, sometimes varied to “ gully,” is stated to be connected
with the Dean of St. Patrick’s. “Gull,” a dupe, or a fool, is often
used by our old dramatists, and is generally believed to have
given rise to the verb; but a curious little edition of Bam/fylde
Moore Carew, published in 1827, says that “ togull,” or “ gully,”
is derived from the well-known Gulliver, the hero of the
famous Travels. It may be from the phrase, “ You can't come
Gulliver over me,” in use while the popularity of the book was
hot. How crammed with Slang are the dramatic works of the
last century | The writers of the comedies and farces in those
days must have lived in the streets, and written their plays in
the public-houses, so filled are they with vulgarisms and
unauthorized words. The popular phrases, “I owe you one,”
“That's one for his nob,” and “ Keep moving, dad,” arose in
this way.* The second of these sayings was, doubtless, taken
from the card-table, for at cribbage the player who holds the
knave of the suit turned up counts “ one for his nob,” and the
dealer who turns up a knave counts ¢ two for his heels.” From
a dramatic point of view, the use of these phrases is perfectly
correct, as they were in constant use among the people supposed
to be represented by the author’s characters.

* See Notes and Querics, vol. i. p. 185. 1850
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tion of Mr. Bee. Goldsmith, even, certainly coined a few words,
as occasion required, although as a rule his pen was pure
and graceful, and adverse to neologisms. The word *fudge,”
it has been stated, was first used by him in literary composition,
although it probably originated with one Captain Fudge, a
notorious fibber, nearly a century before. Street phrases, nick-
names, and vulgar words were continually being added to the
great stock of popular Slang up to the commencement of the pre-
. sent century, when it received numerous additions from pugilism,
horse-racing, and “fast” life generally, which suddenly came
into great public favour, and was at its height in the latter part
of the reign of George III., and in the early days of the
Regency. Slang in those days was generally termed * flash”
language. It will thus be noted that the term “flash” has in
turn represented both Cant and Slang ; now the word Slang
has become perfectly generic. So popular was “flash” with
the “ bloods” of high life, that it constituted the best paying
literary capital for certain authors and dramatists. Pierce Egan
issued Boxiana, and Life in London, six portly octavo volumes,
crammed with Slang; and Moncrieff wrote the most popular
farce of the day, Zom and Ferry (adapted from the latter
work), which, to use newspaper Slang, “took the town by
storm,” and, with its then fashionable vulgarisms, made the
fortune of the old Adelphi Theatre, and was without exception
the ‘most wonderful instance of a continuous theatrical run in
ancient. or modern times. This also was brimful of Slang,
Other authors helped to popularize. and extend Slang down to
our own time, and it has now taken a somewhat different turn,
dropping many of the Cant and old vulgar words, and assuming a
certain quaint and 1ashionable phraseology—familiar, utilitarian,
and jovial. There can be no doubt that common speech is
greatly influenced by fashion, fresh manners, and that general
change of ideas which steals over a people once in a generation.
But before proceeding further into the region of Slang, it will
be well to say something on the etymology of the word.
E
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loving Scotch bard wrote for his fat friend—or, to use his own
words, “the fine, fat, fodgel wight’—the immortal poem of
Tam O Shanter.”

It is not worth while troubling the reader with a long account
of the transformation into an English term of the word Slang,
as it is easily seen how we obtained it. Hucksters and beggars
on tramp, or at fairs and races, associate and frequently join in
any rough enterprise with the Gipsies. The word would be
continually heard by them, and would in this manner soon be-
come part of their vocabulary,* and, when carried by “ fast” cr
vulgar fashionables from the society of thieves and low characters
to their own drawing-rooms, would as quickly become Slang,
and the representative term for all vulgar language. Modern
philologists give the word Slang as derived from the French
langue. This is, at all events, as likely as any other derivative.

Any sudden excitement or peculiar circumstance is quite suffi-
cient to originate and set going a score of Slang words. Nearly
every election or public agitation throws out offshoots of excite-
ment, or scintillations of humour in the shape of Slang terms—
vulgar at first, but at length adopted, if possessing sufficient hold
on the public mind, as semi-respectable from sheer force of
habit. There is scarcely a condition or calling in life that does
not possess its own peculiar Slang. The professions, legal and
medical, have each familiar and unauthorized terms for peculiar
circumstances and things, and it is quite certain that the clerical
calling, or “ the cloth”—in itself a Slang term given at a time
when the laity were more distinguished by their gay dress
from the clergy than they are now—is not entirely free from
this peculiarity. Every workshop, warehouse, factory, and mill
throughout the country has its Slang, and so have the public
schools and the Universities of Oxford and Cambridge. Sca

* The word Slang assumed various meanings amongst costermongers,
beggars, and vagabonds of all orders. It was, and is still, used to express
¢ cheating by false weights,” *‘a raree show,” * rctiring by a back door,”
¢ g watch-chain,” their * secret language,” &c. .
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Greek, framed in accordance with the rules which govern the
construction of the language, are not Slang, but are good Eng-
lish, if not Saxon,—a term, by the way, which is as much mis-
used as any unfortunate word that can be remembered just now.
Sound contributes many Slang words—a source that etymolo-
gists frequently overlook. Nothing pleases an ignorant person so
much as a high-sounding term, “full of fury.” How melodious
and drum-like are those vulgar coruscations ¢ rumbumptious,”
“ slantingdicular,” *splendiferous,” “ rumbustious,” and “ ferri-
cadouzer.” What a “pull” the sharp-nosed lodging-house-
keeper thinks she has over her victims if she can but hurl such
testimonies of a liberal education at them when they are dis-
puting her charges, and threatening to “absquatulate I” In the
United States the vulgar-genteel even excel the poor ¢ stuck-
up” Cockneys in their formation of a native fashionable lan-
guage. How charming to arefined ear are “abskize,” ¢ catawam-
pously,” ¢ exflunctify,” “obscute,” “ keslosh,” “ kesouse,” *kes-
wollop,” and ““kewhollux I"* It must not be forgotten, however,
that a great many new * Americanisms” are perfectly unknown
in America, and in this respect they resemble the manners and
customs of our cousins as found in books, and in books only.
Vulgar words representing action and brisk movement often owe
their origin to sound,.as has before been remarked. Mispro-
nunciation, too, is another great source of vulgar or Slang words,
and of this “ ramshackle,” “ shackly,” “nary-one” for neither
or neither one, “ ottomy” or “‘ atomy” for anatomy, * rench” for
rinse, are specimens. The commonalty dislike frequently-
occurring words difficult of pronunciation, and so we have the
street abridgments of ‘bimeby” for by-and-by, * caze” for be-

changed their title, and were called the ‘‘mob” in the assemblies of this
[Green Ribbon] club. It was their beasts of burden, and called first mobile
vulgus, but fell naturally into the contraction of one syllable, and ever since
is' g:ome proper English.” In the same work, p. 231, the disgraccful
origin of SHAM is given.

* I am afraid my predecessor was of a somewhat satirical turn of mind,
or else he had peculiar notions of melody.—ED.
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‘i oldfaalioned High Church party—rich and “stagnant,”
nted foe it alugzish mediocrity, hatred of zeal, dread of inno-
vation, dbuse of Dissent, blundering and languid utterance”—
aaalled the high and dry;” whilst the opposing division,
kuown a5 the Low Church—equally stagnant with the former,
Lut poorer, and more lazily inclined (from absence of educa-
tivn) towards Dissent—receives the nickname of the “low and
slow.” These terms are among persons learned in the distinc-
tions shortened, in ordinary conversation. to the dry" and the
*siow.”  The Broad Church, or meoderate division, is often
spoken of as the “ broad and shallcw.”
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most virulent opposition. The terms used by the mob towards
the Church, however illiberal and satirically vulgar, are fairly
within the province of an inquiry such as the present. A
clergyman, in vulgar language, is spoken-of as a *choker,” a
“cushion-thumper,” a “dominie,” an “earwig,” a *gospel-
grinder,” a “ grey-coat parson ;” a “spouter,” a * white-choker,”
or a “warming-pan rector,” if he only holds the living pro
tempore.  If he is a lessee of the great tithes, “one in
ten;” or if spoken of by an Anglo-Indian, a “rook.” 1If a
Tractarian, his outer garment is rudely spoken of as a
“ pygostole,” or ¢ M. B. (mark of the beast) coat.” His pro-
fession is termed “the cloth” (this item of Slang has been
already referred to), and his practice is called *tub-thump-
ing.” This latter term has of late years been almost peculiarly
confined to itinerant preachers. Should he belong to the Dis
senting body, he is probably styled a ¢ pantiler,” or a “ psalm
smiter,” or perhaps, a * swaddler.”* His chapel, too, is spoken
of as a “schism shop.” A Roman Catholic is coarsely named
a “ brisket-beater.”

Particular as lawyers generally are about the meanings of
words, they have not prevented an unauthorized phraseology
from arising, which may be termed legal Slang. So forcibly did
this truth impress a late writer, that he wrote in a popular
journal, “ You may hear Slang every day in term from barristers
in their robes, at every mess-table, at every bar-mess, at every
college commons, and in every club dining-room.” Swift, in his
Art of Polite Conversation (p. 15), published a century and a
half ago, states that * vardi” was the Slang in his time for

® “Swaddler” is also a phrase by which the low Irish Roman Catholics
denominate thuse of their body who in winter become Protestants, protem.,
fur the sake of the blankets, coals, &c., given by proselytizing Protestants.
It is hard to say which are the worse, those who refuse to give unless the
objects of their charity become converted, or those who sham conversion to
save themselves from starving, or the tender mercies of the relieving officer.

I am much afraid my sympathies are with the * swaddlers,” who are also
called *‘soupers,”’—ED, -
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or when he is all “ mops and brooms,” or * off his nut,” or with
his “ main-brace well spliced,” or with the “sun in his eyes,”
or when he has “lapped the gutter,” and got the “ gravel rash,”
or is on the “ran-tan,” or on the “reeraw,” or when “sewed
up,” and regularly “ scammered,”—then, and not till then, is he
entitled, in vulgar society, to the title of “lushington,” or re-
commended to “ put in the pin,” ie., the linch-pin, to keep his
legs steady.
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Al, ﬁrst-mte, the very best; *she’s a prime girl, she is ; she is A 1.”"—
Sam Slick. The highest classification of s ips at Lloyds common
term in the United States ; also at Live! 1 and other English sea-

Tts. Another, even more intensitive form is ‘¢ first-class, letter A,
o. 1.”” Some people choose to say A I, for no reason, however,
beyond that of being different from others.

Abigail, a lady’s-maid ; perhaps obtained from old comedies. Used in
an uncomplimentary sense. Some think the term is derived from
Abigail Hill (Mrs. Masham), lady-in-waiting to Queen Anne, and a
typical ABIGAIL in the way of intrigue,

About Right, “to do the thmg ABOUT RIGHT,” i. e, to do it properly,

soandly, correctly ; ¢ he guv it 'im ABOUT RIGHT,” i.c., he t him
severel y

Abraham-man, a vagabond such as were driven to beg about the
country after the dissolution of the monasteries.—Sze BESS 0’ BEDLAM,
infra. They are well described under the title of Bedlam Beggars.—
Shakspeare's K. Lear, ii. 3.

‘¢ And these, what name or title ¢’cr they bear,
arkman, or Patrico, Cran e, or ClapYer dudgeon,
rater, or ABRAM-MAN ; I speak to al
That stand in fair election for the title
Of king of beggars.”—Beaumont and Fletchey’s Begg. Bush. ii. 1.
It appears to have been the practice in former days to allow certain
inmates of Bethlehem Hospital to have fixed da /s ‘o go begging :”
hence impostors were said to ‘‘ SHAM ABRAHAM " (the Abraham Ward
in Bedlam having for its inmates these mendicant lunctics) when they
pretended they were licensed beggars in behalf of the hospital.

Abraham-sham, or suaM ABRAHAM, to feign sickness or_distress.
From ABRAHAM-MAN, the ancient Cant term for a begging impostor,
or one who pretended to have been mad.—Burton’s Anatomy of
Mclancholy, vol. i. p. 360. When Abraham Newland was Cashier to
the Bank of England, and signed their notes, it was sung :—

“ I have heard people say

That SHAM ABRAHAM you may,
But you mustn't SHAM ABRAHAM Newland.”
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Aunt Sally, a favourite figure on racecourses and at fairs, consisting of a
wooden head mounted on a stick, firmly fixed in the ground; in the
nose of which, or rather where the nose should be, a tobacco-pipe is
inserted. The fun consists in standing at a distance and demolishing
AUNT SALLY’S pipe-clay projection with short bludgecns, very
similar to the halves of broom-handles. The Duke of Beaufort is a
*“crack hand” at smashing pipe noses; and his performances some
years ago on Brighton racecourse, which brought the game into
notoriety, are yet fresh in remembrance. AUNT SALLY has, however,
had her day, and once again the inevitable ** three shies a penny " is
chief among our outdoor amusements.

Avast, a sailor’s phrase for stop, shut up, go away,—apparently con-
nected with the o/d Canf, BYNGE A WASTE; or from the /talian,
BASTA, hold ! enough.

Awake, or FLY, knowing, thoroughly understanding. *‘I'm awake,”
ie, I know all. The phrase WIDE-AWAKE carries a similar
meaning in ordinary conversation, but has a more general reference.

Awful, a senseless expletive, used to intensify a description of nnything
good or bad; ‘‘what an AWFUL fine woman!” *“‘awfully ;olly,
*‘awfully sorry,” &c. The phrase is not confined to any section of
society.

AX,toask. Sometimes pronounced arks.

Babes, the lowest order of KNocK-0U1s (which se), who are prevailed
upon not to give opposing biddings at auctions, in consideration of
their receiving a small sum (from one shilling to half-a-crown), and a
certain quantity of beer. They can, however, even after this agree-
ment, be secured on the other side for a little longer price. There is no
honour among thieves—at all events not among auction thieves—now-
adays.

Back, to support by means of money, on the turf or otherwise.—Ses LAY.

Back, ‘‘to get one’s BACK UP,” to annoy or enrage. Probably from the
action of a cat when preparing to give battle to an enemy.

Back-end, that portion of the year which commences with October.
This phrase is peculiar to the turf, and has its origin in the fact that
October was actually, and is now nearly, the finishing portion of the
racing season. Towaids 3ACK-END the punters and ** little men” gene-
rally begin to look forward with anxiety to their winter prospects, and
¢¢ going for the gloves” is not only a fre;juent phrase, but a frequently
recurring practice.

Back Out, to retreat from a difficulty ; reverse of Go AHEAD. Metaphor
borrowed from the stables.

Back 8lang It, to go out the back way. Equivalent to * Sling your
hook out of the back-door,” i.c., get away quickly.

Backslums, the byeways and disreputable portions of a town.

Back-Hander, a blow on the face with the back of the hand, a back-
handed tip. Also a drink out of turn, as when a greed{ Ferson dela{s
the decanter to get a second glass. Anything done slyly or secretly
is said to be done in a back-handed manner.
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ever, take French leave in this respect with most pieces.— Zkeatrical
slang.
MR. RoBsoN AT BeLPAST.—We (Nortkern Whig) suEected a little bit of what is
g;ofcssmnally termed GAG in Mr. Robson’s Daddy Havdacre last night.
e had occasion to say that oue of the characters in the piece * understands
me well enough,” to which he added—*‘1 wish some other people did the
same,” with an expressive glance at the pit; which we interpreted as having
special reference to those appreciative persons in the audience whom we have
ready mentioned, who thm{ it absolutely needful to roar with laughter at
every sentence Mr. Robson utters, without the least regard to whether it be
humorous or pathetic—only because Mr. Robson has fame as a comic actor.
When another Robson shall arise, no one will object to his GAGGING a
little. The Public could afford that to such a man in these days of
‘¢ creations.”
Gag, to hoax, ‘“take a rise ” out of one ; to *‘cod.”

Gage, a small quantity of a.nything ; as ‘““a GAGE of tobacco,” meaninga
pipeful ; “‘a GAGE of gin,” a glassful. GAGE was, in the last century,
a chamber utensil.

QGaleny, old cant term for a fowl of any kind ; now a respectable word
in the West of England, signifying a Guinea fowl.— Vide Grose. Latin,
GALLINA,

Gallanty show, an exhibition in which black figures are shown on a
white sheet to accompanying dialogue. Generally given at night by
¢ Punch and Judy” men.

Gallimaufry, a kind of stew, made up of scraps of various kinds. Sea
term, and probably meaning the galley scraps.

Gallipot, an apothecary.

Gallivant, to wait upon the ladies.—O0/d.

Gallows, or GALLUS, very, or exceedingly—an unpleasant exclamation ;
‘GALLOWS poor,” very poor. Term originally applied to anything
bad enough to deserve hanging.

Gallows bird, an incorrigible thief; often applied to denote a ruffian-
like appearance.

Gallowses, in the North of England a pair of braces.

Gally-yarn, a sailor’s term for a hoaxing story, He expresses disbelief
by saying only “G. v.”

Galoot.—Sec GEELOOT.

Galore, abundance. Jrisk, GO LEOR, in plenty.

Gamb, a leg. Still used as an heraldic term, as well as by thieves, who
prof:ably get it from the Lingua Franca, Italian, GAMBA ; Frenck,
JAMBE, a leg.

Game, a term variously applied ; “‘are you GAME?” have you courage
enough ? * what’s your little GAME?”” what are you going to do? *‘ come,
none of your GAMES,” be quiet, don’t annoy me ; ““on the GAME,” out
thigving. To *‘play the GAME"” is among sporting men to do a thing
thoroughly and properly.

Game leg, a lame or wounded leg.

Gameness, pluck, endurance, courage generally.
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Newgate fringe, or FRILL, the collar of beard worn under the chin;
50 called from its occupyinF the position of the rope when Jack Ketch
operates, Another name for it is a TYBURN COLLAR.

Newgatoe Knocker, the term given to the lock of hair which coster-
mongers and thieves usually twist back towards the ear. The shape
is supposed to resemble the knocker on the prisoners’ door at Newgate
—a resemblance that carries a rather unpleasant suggestion to the
wearer.  Somctimes termed a COBBLER'S KNOT, or COW-LICK.

Newmarket, in tossing, when the game is ““two out of three,” that is,
when he who gains the first two tosses wins. When the first toss is
decisive, the game is termed “‘sudden decath.”

Nibble, to take, or steal. NIBBLER, a petty thief.

Nib-cove, a gentleman. NIBSOMEST CRIBS, best or gentlemen’s houscs.
—Begyar's Cant,

Nib-like, gentlemanly.

Nibs, sclf. Iis N1Bs, means any one who may be referred to. As,
‘T told his N1Bs,” or *‘ stag his NIBS.” ‘‘ Your N1BS,” yourself.”
Nick, or OLD NIcK, the devil.—Scandinavian, KNICKAR, one of the

names of Odin, as the destroying or evil principle.

Nick, to hit the mark ; ‘‘he’s NICKED it,” .., won his point. Also to
steal. To be ‘‘out on the NICK,” is to be out thieving. Sometimes
described as being *“ on the pinch.”

Nick-nack, a trifle.—Originally Cans.

Niggling, trifling, oridling ; taking short steps in walking.—Nortk.

Nightcap, a glass of ¢ warm with” taken the last thing at night.

Night-hunter, a poacher.—~ANortk. Also a London prostitute. Some-
times in the latter capacity varied to night-hawk.

Nil, half ; half profits, &c.

Ni]_ly-willy, i.c., NILL YE, WILL YE, whether you will or no; a familiar
version of the Latin, NOLENS VOLENS. Generally written now, WILLY-
NILLY.

Nimming, stealing. O Engli:ﬁ, NIM, to take. Motherwell, the
Scotch poet, thought the old word NIM (to snatch or pick up) was
derived from nam, nam, the tiny words or cries of an infant, when
eating anything which pleases its little palate. A negro proverb has
the word :—

* Buckra man NAM crab,
Cram NAM buckra man.”

Or, in the buckra man’s language—

¢ White man eat [or steal] the crab,
And then crab eat the white man.”

Shakspeare evidently had the word NIM in hishead when he portrayed
Nym.

Nincompoop, a fool, a hen-pecked husband, a *‘Jerry Sneak.”—Cor-
Tuption of #om compos mendis.
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cne of e IaTicatie vehicies suggestive of 2 wandering life. Possibly
e o has eferemce 3T e w3C =mstaat’y 1ses the PIKE, or turnpik(
@l
Pile, 12 ;o= :f =ceey : ;=eraly t2e wlioie of 2 maa's private means. A
er3 fegoalT ez olr T Calirmian miters, in reference to thei
RS~ AT T :.:c zagges. A=encaz sambiers speak of *¢ putting
as e PE e wlen Ter Sooy avthizg verymach ¢ To go th
whole 20ET s kel Wit oo sporsog parase, ~ To go a raker.”
Pill, 1 doctoe — W epy., FIi-CUVER 1 ped.iling apothecary.
Pill, o> Siack®a” 1 maz ¢ 2 S35 Somesimes 2 man who is blackballe
B Sesohoel 1s Imvmy taoeived t0 nIch medicte.
Pill-box, 1 dxzx's 2umhre.
Pin, 3 oz 33 e rox.” 0 efain fom driniing.  From the ancien
azid whick was Sziied wih 2 row of PINS, o pegs, to regu
t¢ e zmoest wRIE e persen was 2 drizk. Drunken peopl
are ofem megaestad a2 = 22 FIN.” Sum scme remote connexior
between thexs sasteniizess and 2ar - § 3 armage wheel which has los
s SockeroN. The petelar =y, - Fzz = the 7IN.” can have no con
mexica Wik the Irizioms FIN I peg ICW. wlatever it may ariginall
Bave Bad A MERIV FIM. 21U S PEG.
Pinch, > steal o ctext: B or apreetend
Pinchbeck, =ferwr. Sxzmomazal Aznriizs cretending to more thar
s proper va'ze & sxod 3° be FINCHIIIKL
“ Where, &3 these PIXCFIESK 53T 23 we Bepe o 3 the oid agricnlraral virtw
' Al iy pensy 'Sl Sommagr.
PINCHRECK was 13 ierice meaal compeended of copper and zine, te
resemble gobd It was very fxsbiceatie  the iast century, and derivec
its pame trom 3 Mr. FINCHBECK. 2 weil-known Loodoa trrdesman
wio minciicwed warches bockles amd other articles out of it
PINCHPECK £r=X chaamed Lis mtoriesy by ke invention of an i
nivas andlescclers, which the azthoc of T Hocic Eqitle o0 Siy
Bisicm Cicwia~r male the vekicle of 2 faicefivas Ode that wen
through eigh: aditioes. The dile of this iw 5“7 ran thos :—
“CQde 22 Nr Finciie b npvs ki Neady-ixoenansd Caedle-SeaSors, 3 Marcons
MGancox, Eag , 102

= I2ustrioes Fivinsecx * coadescend,
Thee weli-deloved, and bes wisg's rend,
OS.M i hoes o wew
may they proezpe thee, ere 20 late,
To szt the @anie o the Stize,
Thaz boros a Latle Mo ™
PINCHBECK published a poetical reply, and tke 'wo pamphlets wen
for a long time the talk of the tonn.
Pink, the acme of perfection. The scarler gorb wom in the hunting-field
i to stab, or pierce. In the days of T-wearing a professe
duellist was said to be **a regular PINKER 2 driller.”
Pinnel, or PENNEL,—corupticn of penzl sen As, “four-yeny
PINNEL™
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Rabbit, when a person gets the worst of a bargain, he is said *

’ hl'e
bought the RABBIT.” From an old story about a man selling ot
a foreigner for a rabbit. v * & catto

Racket, a dodge, manceuvre, exhibition ; a disturbance,

Rackety, wild or noisy.

Racks, the bones of a dead horse. Term used by horse-slaughterers.

Raclan, a married woman., Originally Gi but .
Engl,ish tramps. y Gipsy, now a term with

Rafe, or RALPH, a pawnbroker’s duplicate,—AbrwicA.

Raff, a dirty, dissipated fellow ; RAFFISH, looking like a RAFF.

Rag, to divide or share; ‘““‘let’s RAG IT,” or “‘go RAGS,” i share i
equally between us,—Norwich. ’ g RAGS™ ke, it

Rag, a bank-note.

Rag and Famish, the Army and Navy Club. From Ensign Rac
and Captain FAMISH, imaginary characters, out of whom Leech
years back obtained much amusement, > o some

Rag-shop, a bank.

Rag-splawger, a rich man.

Ragamuflin, an ill-clad vagabond, a tatterdemalion.

Rain napper, an umbrella.

Raise the wind, to obtain credit, or money,—generally by pawni
or sclling prop:arty, but not um’xsually by l:»orrowing.y gog;eﬁ;ng
varied to WHISTLE UP THE BREEZE.

Raker, To GO 4, is, in racing parlance, to put more money than usual
on a certain horse. ‘‘Going a RAKER” often leads to ‘‘coming a
cropper.”

Ramp, to hustle, to rob with violence, to levy blackmail in a ferocious
manner ; to extort by means of threats. RAMPING is generally done
in gangs.

Rampage, To BE ON THE, on the drink, on the loose. Dickens, in
Groat Expectations, refers to Mrs. Jo as being on the RAMPAGE when
she is worse tempered than usual.

Ramper, a ruffian of the most brutal description, who infests racecourses
and similar c{)lm:es on welching expeditions during summer, and finds
pleasure and profit in garrotte robberies during winter.

Ramshackle, queer, rickety, knocked about, as standing corn is after a
high wind. Corrupted from RAM-SHATTER, or possibly from RANSACK.

Rancho, originally a Spanish-American word, signifying a_hunting-
lodge, or cattle-station, in a wood or desert far from the haunts of
men. A hunting or fishing station in the Highlands or elsewhere. In
\Washington, with their accustomed ingenuity in corrupting words and
meanings, the Americans use the appellation for a place of evil report.
The word is generally pronounced RANCH now.

Randals-man. S« BILLY.
Randan, a boat impelled by three rowers, the midship man sculling, and
the bowman and strokesman rowing with oars.
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Raw, uninitiated ; a novice.—O/d. Frequently JOHNNY RAw.

Reach me downs, or HAND ME DOWNs, clothes bought at second-
hand shops. From ‘REACH ME DOWN that, and let’s sec if it fits.”
In Houndsditch and other celebrated old clothes’ marts, the goods are
kept hanging on pegs so as to be well within view of intending buyers.

Reader, a pocket-book ; * Touch him for his READER,” i.e., rob him of
his pocket-book.

Ready, or READY GILT (maybe GELT), money. Used by Arbuthnot—
¢‘ Lord Strut was not very flush in READY.”

Reoady-reckoners, the Highland regiments of the British army.

Real jam, a sporting phrase, meaning anything exceptionally good. It
is said to be REAL JAM for those who back a horse at a long price,
when the animal wins, or comes to a short figure.

Recent incision, the busy thoroughfare on the Surrey side of the
Thames, known to sober people as the New Cut.  Even this latter
name has now been changed—if indeed the place ever was so called
properly.  Although to the general public the street which runs from
opposite Rowland 1ill’s Chapel to Westminster Bridge Road is known
as the New Cut, its name to the Board of Works is Lower Marsh,

Reodge, gold.

Red herring, a soldier. The terms are exchangeable, the fish being
often called a ““soldier.”

Red lane, the throat. ]

Red liner, an officer of the Mendicity Society.

Red rag, the tongue.

Red un, a gold watch.

Redtape, official routine. A term which was much in vogue during the
Crimean campaign, so famous for War Office blunderings.

Regulars, a thief’s fair share of plunder.

Reliever, a coat worn in turn by any party of poor devils whose ward-
robes are in pawn.

Relieving officer, a significant term for a father.—University.

Renage, to revoke, a word used in Ireland at the game of five-card.

Rench, vulgar pronunciation of RINSE. *(W)RENCH your mouth out,”
said a fashionable dentist one day.

Re-raw, *“on the RE-RAW,” tipsy or drunk.

Resurrection pie, once a school but now a common phrase, used in re-
ference to a pie supposed to be made of the scraps and leavings that
have appeared before.

Rot, an abbreviation of the word REITERATION, used to denote the
forme which, in a printing-ofice, backs or perfects paper already
printed on one side.

Rhino, ready moncy.—0/d. «Some as T know,

H arted with their ready rRino.”
ave parted Wi Yhe geam«m‘: Adicu, Old Ballad, 1690,






s70 THE SLANG DICTIONARY.

ahle socicty the phrase is sometimes employed to denote that the
aggressor has been paid back in his own coin, as in practical joking,
when the laugh is turned against the jester. The expression origi-
nally came from the belfry.

Ring, n genceric term given to horse-racing and pugilism,—the latter was
sometimes termed the PRIZE-RING.  From the rings used for betting
and fighting in, respectively.

Ring, formerly ““to go through the RING,” to take advantage of the In-
salvency Act, or be ¢‘ whitewashed.” Now obsolete.

Ring, the open space in front of a racecourse stand, which is used for
betting purposes.  Betting men are nowadays known as members of
the ring, especially if they are in the habit of attending race-meetings.
RING, in America, is 2 combination of speculators whose object is to
force the market for their own especial benefit without any regard to
order or decency.  We have similar arrangements here, but hitherto
no one word has fairly described them.

Bingdropping, is a pursuit to which London ‘‘magsmen” and *“street-
muggers ' are prone. A ring or other spurious article is supposed to
be found just in front of a *“soft-looking party,” and he or she is tempted
to buy it at less than half its supposed value.

Rip, a rake, ‘“‘an old RIP,” an old libertine, or a debauchee. Corruption
of REPROBATE.

Rip, to go at a rare pace. This is an American term, and often means to
burst up.  ¢‘ Let her R1P, I'm insured.”

Ripper, a first-rate man or article.—Zrovincial.

Ripping, excellent, very good. Equivalent to ‘‘stunning.”

Rise, “to take a RISE out of a person.” A .metaphor from fly-fishing,
the silly fish RISING to be caught by an artificial fly ; to mortify, out-
wit, or cheat him, by superior cunning.

“There is only one thing, unfortunately, of which Oxford men are economical, and
that is, their University experience. They not only think it fair that Freshmen
should go through their ordeal unaided, but many have a sweet satisfaction
in their distresses, and even busy themselves in obtaining elevations, or, as
it is vulgarly termed, in ° getting RiSES out of them.'”—Hints to Freshmen,
Oxford, 1843.

Riso, or raiso, a Barney, to collect a mob ; term used by patterers
and **schwassle-box” (Punch and Judy) men.

Roaror, a broken-winded horse ; or, in the more polite speech of the
clable, **n highblower.” ROARING, as apFIicd to horses, is often
tetmed **talking” by turf-men. It is o ten said delicately by
-.r.qunu writers, when speaking of a broken-winded racehorse, that
i makes o noise,”

Ronving trado, o very successful business.—Skopkecpers’ Slang.

Runt, 1oy pose a person to a running fire of jokes for the amusement and
with 1l naatance of a whole company. A performance not in-
bbby pentlemen, QUIZZING is done by a single person only.

fhebin pntbironnt, the ancient Bow Street runner.  So called from the
ekt o ke waisteoat.
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amours. It was commonly sculptured on the ceilings of banqueting
rooms, as a sign that what was said in free conversation there was not
afterwards to be divulged ; and about 1526 was placed over the Roman
confessionals as an emblem of secrecy. The White Rose was also an
emblem of the Pretender, whose health, as king, his secrct adherents
used to drink ‘“under the ROSE.”

Rosin, beer or other drink given to musicians at a dancing party.
Rosin-the-bow, a fiddler. From a famous old song of that name.
Rot, nonsense, anything bad, disagreeable, or useless.

Rot-gut, bad, small beer.  See BUMCLINK. In America, cheap whisky.

Rough, bad; “RrovcH fish,” bad or stinking fish.—Bilingsgate.

Rough-it, to put up with chance entertainment, to take pot-luck and
what accommodation ‘“turns up,” without sighing for better.

Bou%hs, coarse, or vulgar men. By many thought to be RUFF, corruption
of RUFFIAN.

Roulear, a packet of sovercigns.—Gaming.

Round, to tell tales, to sPLIT, which s«; ‘‘to ROUND on a man,” to
swear to him as being the person, &c. Synonymous with BUFF,
which se.  Also to turn round upon and abuse or rate. Shakspeare
has ROUNDING, whispering.

Round, ‘‘rROUND dealing,” honest trading ; ‘ ROUND sum,” alarge sum.
Synonymous also, in a slang sense, with SQUARE, which see.

Round (in the language of the street), the beat or usual walk of a cos-
termonger to sell his stock. A term used by street folk generally.

¢ Watchmen, sometimes they made their sallics,
And walk'd their RoUNDs through strects and allies.”
Ned Ward's Vulgus Britannicus, 1710,
The word “ beat” has, so far as our modern guardians are concerned,
deposed ““ round.”

Round robin, a petition, or paper of remonstrance, with the signatures
written in a circle,—to prevent the first signer, or ringleader, from
Leing discovered.

Round un, an unblushingly given and well-proportioned lie.  Some-
times known as a * whacker.”

Roundabout, alarge swing with four compartments, cach the size, and
very much the shape, of the body of a cart, capable of seating six or
cight boys and girls, erected ina high frame, and turned round by
menat a windlass.  Fairs and merry-makings generally abound with
these swings. The frames take to picces, and are carried in vans from
fair to fair by miserable horscs.

Roundcm, a button.

Row, *‘the Row,” i.e., Paternoster Row. The notorious Holywell Street
is now called by its denizens ¢¢ Bookseller’s Row.”

Row, a noisy disturbance, tumult, or trouble. Originally Cambridge, now
universal.  Seventy years ago it was written ROUE, which would al-
most indicate a French origin, from 7oud, a profligate or disturber of t™
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and thus obtain a good price from a ““green hand.” Unpromising
speculations are frequently thus SALTED to entrap the unwary, the
wildest ideas being rendered palatable cum grano salis. And though
old birds are not readily caught by chaff, the efficacy of SALT in bird-
catching, so far as the young are concerned, is proverbial,
8alt-box, the condemned cell in Newgate.
8alt junk, navy salt beef. Scz OLD HORSE.
Saltee, a penny. Pence, &c., are thus reckoned :—
ONEY SALTEE, a penny, from the /ta/ian, Ux0 soLDO.
IDOOE SALTEE, twopence . . DUE SOLDI.
TRAY SALTEE, thrcepence . . TRE SOLDI.
QUARTERER SALTEE, fourpence . QUATTRO SOLDI.
CHINKER SALTEE, fivepence . . CINQUE SOLDL
SAY SALTEE, sixpence . . . SEISOLDIL
SAY ONEY SALTEE, or SETTER SALTEE,
sevenpence . . . -
SAY DOOE SALTEE, Or OTTER SALTEE,
eightpence . . . . OTTO SOLDI.
SAY TRAY SALTEE, Oor NOBBA SALTEE,
ninepence . . . .
SAY QUARTERER SALTEE, or DACHA
SALTEE, tcnpence . . . DIECI SOLDI.
SAY CHINKER SALTEE, or DACHA
ONEY SALTEE, elevenpence. . DIECI UNO SOLDI, &c.
ONEY BEONG, one shilling.
A BEONG SAY SALTEF, one shilling and sixpence.
DOOE BEONG SAY SALTEE, or MADZA CAROON, half-a-crown, or two
shillings and sixpence.

SETTE SOLDI.

NOVE SOLDI.

*.* This curious list of numerals in use among the London strect
folk is, strange as it may seem, derived from the Zingua Franca, or
bastard [ftalian, of the Mediterranean scaports, of which other ex-
amples may be found in the pages of this Dictionary.” SALTEE, the
cant term used by the costermongers and others for a penny, is no
other than the ftalian, soLbo (plural, soLDI), and the numerals—as
may be secn by the ffalian equivalents—are a tolerably close imita-
tion of the originals. After the number six, a curious variation occurs,
which is peculiar to the London cant, seven being reckoned as say
ONEY, S$ix-om¢, SAY DOOE, six-tzoo = 8, and so on. DACHA is per-
haps from the Grok déka, ten, which, in the Constantinopolitan
Lingua Franca, is likely enough to have been substituted for the /taliasn.
Mabza is clearly the Zaliun MEzzA. The origin of BEONG has not
yet been discovered, unless it be the Frenck BIEN, the application of
which to a shilling is not so evident ; but amongst costermongers and
other street folk it is quite immaterial what foreign tongue contributes
to their secret language. Providing the terms are unknown to the
golice and the public generally, they care not a rush whether the polite

“rench, the gay Spaniards, or the cloudy Germans help to swell their
vocabulary. The numbers of low foreigners, however, dragging out a
miserable existence in our crowded neighboushoods, organ grinders
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degree, as it implies that he is afflicted with the itch. It is supposed
that a continuous oatmeal diet is productive of cutaneous affection.

8cotch greys, lice. Our northern neighbours were calumniously re-
ported, in the “‘good old times” of ignorance and prejudice, to be
peculiarly liable to cutaneous eruptions and parasites.

8cotches, the legs ; also synonymous with notches.

8cout, a college valet, or waiter.—Oxford. See GYP.

Scout, the male servant, who generally has a staircase under his charge,
and waits on the men in eac%l set of rooms. The female servant (not
unfrequently his wife or daughter) is the bedmaker.— University.

Bcr?, the neck.—O0/d Cant. Scotch, CRAIG. Still used by butchers.

ence, SCRAG, to hang by the neck, and SCRAGGING, an execution,—
also O/d Cant.

Scran, pieces of meat, broken victuals. Formerly the reckoning at a
public-house. SCRANNING, or ‘“ out on the SCRAN,” begging for broken
victuals. Also, an Irish malediction of a mild sort, ‘‘ Bad sCRAN to
yer!” {.e., bad food to you.

Scran-bag, a soldier’s haversack,—Military Slang.

Scrap, to fight. Also used as a substantive. Prize-fighters are often
known as SCRAPPERS.

Scrape, a difficulty ; SCRAPE, low wit for a shave. .

Scrape, cheap butter ; also butter laid on bread in the thinnest possible
manner, as though it had been laid on and scraped off again. *‘ Bread
and SCRAPE,” the bread and butter issued to schoolboys,—so called
from the manner in which the butter is laid on.

Scratch, an imaginary meeting-point in a fight, or verbal contest;
¢¢ coming up to the SCRATCH,” preparing to fight—literally approach-
ing the line which used to be chalked on the ground to divide the ring.
According to the rules of the prize ring, the toe should be placed at
the SCRATCH, so the phrase often is ¢ tocing the SCRATCH.”

Scratch, ¢ no great scraTcH,” of little worth.

8Scratch, to strike a horse’s name out of the list of runners in a par-
ticular race.  ** Tomboy was SCRATCHED for the Derby at 10 a.mn. on
Wednesday, from which period all bets made in reference to him
are void.” Se P.P.—7Zurf. One of Boz's characters asks whether
horses are ¢ really made more lively by being SCRATCHED.”

Scratch-race (on the turf), a race at which the horses run at catch
weights, a race without restrictions. In boating, a race in which the
crew are picked up anyhow. A SCRATCH crew is a crew of all sorts.

Screaming, first-rate, splendid. Believed to have been first used in the
Adelphi play-bills; “a SCREAMING farce,” onc calculated to make
the audience scream with laughter. Now a general expression.

Screed, an illogical or badly-written article or paper upon any subject.

Screeve, a letter, a begging petition.

Screeve, to write, or devise; ‘‘to SCREEVE a fakement,” to concoct, or
write, a begging letter, or other impostor’s document. From the
Dutck, SCHRYVEN ; German, SCHREIBEN, to write.
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8eals, a religious slang term for converts. Also a Mormon term for
wives. S OWNED. .

8ee. Like ““go” and *“do,” this useful verb has long been supplemented
with a slang or unauthorized mecaning. In street parlance, *“to SEE”
is to know or believe ; *“ I don't SEE that,” i.e., “Y don’t put faith in
what you offer, or I know what you say to be untrue.”

8ee it out, tostay out late or early, and see the gas put out. Also to
complete an undertaking:

8eo the king. Scc ELEPHANT.

Seedy, worn-out, poverty-stricken, used-up, shabby. Metaphorical ex-
pression from the appearance of flowers when off bloom and runni
to SEED ; hence said of onc who wears clothes until they crack an
become shabby. ¢ How SEEDY he looks,” said of any man whose clothes
are worn threadbare, with greasy facings, and hat brightened up br
perspiration and continual polishing and wetting. When a man’s
coat begins to look worn-out and shabby he is said to look SEEDY and
ready for cutting. This term has been in common use for nearly two
centuries, and latterly has found its way into most dictionaries. ~For-
merly slang, it is now a recognised word, and one of the most expres-
sive in the English language. The French are always amused with it,
they having no similar term.

“ Oh, let my hat be e'er sac brown,

My coat be e’er sae SEeDY, O !
My whole turn-out scarce worth a crown,

ike gents well-bred, but nccd}"_, or
isher's Garland for 183s.

Seeloy’s pigs, blocks of iron in Government dockyards. Mr. Seeley,
M.P., was the first to call attention in the House of Commons to the
scandalous waste of pig-iron in the dockyards. Some of the yards
were found to be half paved with blocks of metal, which were thence
called ‘‘SEELEY’s PIGs.”

8ell, a deception, or disappointment ; also a lying joke.

Bell, to deceive, swindle, or play a practical joke upona person. A sham
is a SELL in street parlance. ¢ SoLD again, and got the money,” a
patterer cries after having successfully deceived somebody. Shakspeare
uses SELLING in a similar sense, viz., blinding or deceiving.

Sensation, a quartern of gin.

8erene, all right; “it’s all SERENE,” a street phrase of very modern
adoption, the burden of a song. SERENE, ALL SERENE! from the
Spanish SERENO, equivalent to the English ¢‘all’s well ;” a counter-
sign of sentinels, supposed to have been acquired by some filibusters
who were imprisoned in Cuba, and liberated by the intercession of the
British ambassador. The Screno, the Spanish night watchman, cries
out, with the hour, the state of the atmosphere. He was called the
Sereno (clear), from his announcing the usual fine (sereno) night—quite
different from the work of our old *‘Charlics,” whose usual call was
one of foul weather.

Serve out, to punish, or be revenged on any one.

Better, sevenpence. Jtalian, SETTE. Sce SALTEE.—Lingua Franca,
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Shepherd, to look after carefully, to place under police surveillance.

Shice, nothing ; ‘‘to do anything for SHICE,” to get no payment. The
term was first used by the Jews in the last century. Grose gives the
phrase CHICE-AM-A-TRICE, which has a synonymous meaning. Spanisk,
CHICo, little ; Anglo-Saxon, CHICHE, niggardly; or perhaps con-
nected with the German, SCHEISSEN.

Shicer, a mean man, a humbug, a * duffer,”—a worthless person, ove
who will not work. This is the worst term one Jew can use to another.
At the diggings it means a hole which yields nothing.

Shickery, shabby, bad. From SHAKY, SHAKERY.

Shickster, a lady. Ses SHAKESTER.

Shickster-crabs, ladies’ shoes.— Zvamps’ term.

8higs, money, silver.—ZEast London.

Shikaree, a hunter, a sportsman.— A»nglo-/ndian. An English sportsman
who has seen many ups and downs in jungles of the East styles himself
‘‘an OLD SHIKAREE.”—dAnglo-Indian. Also spelt SHEKARRY.

Shilly-shally, to trifle or fritter away time ; to be irresolute. Corrup-
tion of *¢ Shall I, shall I?”

8hin, an Americanism for walking. “I'm tired of SHINNING around.”

8hindy, a row, or noise. A SHINDY generally means a regular mélée.

8hine, a row, or disturbance.

Shine, *“to take the SHINE out of a person,” to surpass or excel him.

Shiners, sovereigns, or money.

Shiney rag, ‘‘to win the SHINEY RAG,” to be ruined,—said in gambling,
when any one continues betting after ¢“luck has set in against him.”

Shin-plaster, a bank-note, Originally an Americanism.

8hins. * To break one’s SHINS,” figurative expression meaning to borrow
money.

Ship-shape, proper, in good order ; sometimes the phrase is varied to
¢ s111p-SHAPE and Bristol fashion.”—Sea. The latter portion of the
expression went out with Bristol’s fame as a seaport.

Shirty, ill-tempered, or cross. When one person makes another in an
ill-humour he is said to have *‘ got his SHIRT out.”

Shivering Jemmy, the name given by street-folk to any cadger who
exposes himself, half naked, on a cold day, to obtain .alms. The
‘““game” is unpleasant, but was, before exposure of a different kind
spoilt it, exceedingly lucrative.

S8hockhead, a head of long, unkempt, and rough hair.

Shoddy, old cloth worked up into new ; made from soldiers’ and police-
men’s coats. The old cloth is pulled to picces, the yam unravelled
and carded over again.  This produces shoddy, which is very short in
the fibre, and from it are produced, on again twisting and weaving,
cloth fabrics used for ladies’ mantles, &c.  Also, a term of derision
applied to workmen in woollen factories.— Yorshire.

Shoddy, the plutocracy created out of bogus contracts during the civil
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8hool, to saunter idly, to become a vagabond, to beg rather than work.—
Smollett’s Roderick Random, vol. i., p. 262.

8hool, Jews’ term for their synagogue.

Shoot the cat, to vomit. From a story of a man being sick in the back-
yard, and suffocating a cat and all her kittens.

Shoot the moon, to remove furniture from a house in the night with-
out paying the landlord. :

8hop. Inracingslang, to secure first, second, or third position in a race, is
to get a sHOP. This is also known as a place, and as a situation.
Sec PLACE.

8hop, a house. ¢ How are they all at your SHOP?” is a common question
among small tradesmen.

Shop, the House of Commons. The only instance we have met with of

the use of this word in literature occurs in Mr. Trollope’s Framicy
Parsonage :—

¢ ¢ If we arc merely to do as we are bid, and have no voice of our own, I don't see
what's the good of our going to the sHor at all,’ said Mr. Sowerby.”

8hop, to discharge a shopman. In military slang, to sHOP an officer is
to put him under arrest in the guard-room. In pugilistic slang, to
punish a man severely is ‘‘to knock him all over tﬂe SHOP,” 7.e., the
ring, the place in which the work is done.

Shop-bouncer, or SHOP-LIFTER, a person generally respectably attired,
who, while being served with a small article at a shop, steals one of
more value. Shakspeare has the word LIFTER, a thief.

Shop-walker, a person employed to walk up and down a shop, to hand
seats to customers, and see that they are properly served. Contracted
also to WALKER.

Shopping, purchasing at shops. Termed by Todd a slang word, but
used by Cowper and Byron.

Shoppy, to be full of nothing but one’s own calling or profession ; ¢to
talk sHor,” to converse of nothing but professional subjects.

8hort, when spirit is drunk without any admixture of water, it is said to
be taken *“SHORT ;" ‘‘summat SHORT,” a dram. A similar phraseis
used at the counters of banks ; upon presenting a chetllue, the clerk asks,
«Jlow will you take it ?” i.e, in gold, or notes. If in notes, long or
short? Should it be desired to receive it in notes for the largest
possible amount, the answer is, SHORT. A conductor of an omnibus,
or any other servant, is said to be SHORT when he does not give all the
moncy he receives to his master.

Short, hard-up ; a polite term for impecuniosity used in clubs and among
military men.

Short commons, short allowance of food. S¢z COMMONS.

Shorter, one who makes a dishonest profit by reducing the coin of the
realm by clipping and filing. From a crown-piece a SHORTER could
gain 5d.  Another way was by chemical means : a guinea laid in aqua-
fortis would, in twelve hours, precipitate gd.-worth of scdiment ; in
twenty-four, Is. 6d.-worth.—Kommany Rye.
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sticks at trinkets or cocoanuts set upon other sticks,—both name and
practice derived from the old game of throwing or SHYING at live
cocks. This game is best known to the London public as ¢ three shies
a penny.”

8hy. ‘‘To fight sHY of a person,” to avoid his society either from dislike,
fear, or other reason. SHY has also the sense of flighty, unsteady, un-
trustworthy.

8hy, to stop suddenly, or turn off, as a horse does when frightened.

Shyster, a duffer, a vagabond. Variation of *shicer.”

8ices, or sizEs, a throw of sixes at dice.

Sick as a horse, a popular simile,— curious, because a horse never vomits,

Sickener, a dose too much of anything. - Too much of even a good thing
will make a man sick.

8ide, an affirmative expression in the cant language of the northern towns.
“Do you stoll the gammy?” (Do you understand cant?) * SIDE,
cove” (yes, mate).

Side-boards, or STICK-UPS, shirt collars. Name applied some years
ago, before the present style of collars came into fashion.

8ift, to embezzle small coins, those which might pass through a sieve—as
threepennies and fourpennies—and which are, therefore, not likely to
be missed.

Sight, ¢ to take a SIGHT at a person,” a vulgar action employed by boys
and others to denote incredulity, or contempt for authority, by placing
the thumb against the nose and extending the fingers, which are agitated
in token of derision.

¢ The sacristan he says no word that indicates a doubt,
But he puts his finger to his nose, and spreads his fingers out.”
Nell Cook.

Silly season, the period when nobody is supposed to be in London,
when there are no parliamentary debates to publish, and when editors
are at their wits’-ends to fill their papers with readable matter. All
kinds of crazes on political and social subjects are then ventilated,
gigantic gooseberries, monstrous births, and strange showers then be-
come plentiful, columns are devoted to matters which would not at any
other time receive consideration, and, so far as the newspapersare con-
cerned, silliness is at a premium.

Silver beggar, or LURKER, a vagabond who travels through the country
with ““ briefs ” containing false statements of losses by fire, shipwrecks,
accidents, &c. Forged documents are exhibited with signatures of
magistrates and clergymen.  Accompanying thesc are sham sub-
scription-books. The former, in beggar parlance, is termed ‘“‘a sham,”
whilst the latter is denominated *‘a delicate.”

8im, one of a Mcthodistical turn in religion ; a Low Churchman ; origi
nally a follower of the late Rev. Charles Simeon.— Camiéridge.

8imon, a sixpenny-picce.
Simon, or SIMPLE SIMON, a credulous, gullible person, A characterina
song, but now common.
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8ixty, ‘to go along like sIXTY,” i.e., at a good rate, briskly.

BSixty-per-cent, a bill-discounter. From the rate of interest generally
charged. If bill-discounters profess to do the business for less, they
generally make up the level sixty by extras.

8Six-water grog, a sea-term for the weakest grog possible—six portions
of water to one of rum—hardly enough spirit to *‘swear by.”

8ige, to order extras over and above the usual commons at the dinner in
college halls. Soup, pastry, &c., are SIZINGS, and are paid for at a
certain specified rate per SIZE, or portion, to the college cook. Peculiar
to Cambridge. Minsheu says, ‘‘SizE, a farthing which schollers in
Cambridge have at the buttery, noted with the letter s.”

8igers, or sizArs, certain poor scholars at Cambridge, annually elected,
who got their dinners (including *“sizings”) from what was left at the
upper, or Fellows’ table, free, or nearly so. They paid rent of rooms,
and some other fees, on a lower scale than the * Pensioners” or ordinary
students, and were equal with the ““battlers” and “*servitors” at Oxford.

8igings. SeeSIZE.

Skedaddle, to go off in a hurry. The American war introduced this
new and amusing word. A Northerner who retreated *“retired upon
his supports,” but a Southerner was said to SKEDADDLE. The
Zimes remarked on the word, and Lord Ilill wrote to prove that it was
excellent Scotch. The Americans only misapply the word, which
means, in Dumfries, ‘‘to spill”’—milkmaids, for example, saying,
““You are SKEDADDLING all that milk.” The Yankees therefore
adopted the term, and altered the application.

8kid, a sovereign. Fashionable slang. Occasionally skiv.

8kid, or SKIDPAN, an instrument for locking the wheel of a coach when
going down hill. It is often said that a talkative person might put the
SKID on, with advantage to his listeners, if not to himself.

8kied, or SKYED, thrown upwards, as *‘ coppers” in tossing.

S8kied. Artists say that a picture is SKIED when it is hung on the upper
linc at the Exhibition of the Royal Academy. Ses FLOORED.

8killigolee, prison gruel.  Also sailors’ soup of many ingredients. The
term is occasionally used in London workhouses.

8killy, abbreviation of SKILLIGOLEE.

S8kimmery, St. Mary Hall, Oxford.— Usnsversity.

8kin, a purse. This term is mostly in use among thieves,

8kin, to abate, or lower the value of anything ; *‘thin-SKINNED,” sensitive,
touchy, liable to be ‘‘raw” on certain subjects.

8kin-the-lamb, a game at cards, a very expressive corruption of the
term *‘lansquenet,” also a racing term.  When a non-favourite wins a
race, bookmakers are said to SKIN THE LAMB, under the supposition
that they win all their bets, no person having backed the winner. This
has been corrupted into SKINNER.

gkinflint, an old and popular simile for a *close-fisted,” stingy person.
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terous manipulation, they place the cut card on the top, instead of at
the bottom of the pack. ~ It is the faire sauter la coupe of the French,
In pugilistic parlance, “to SLIP a man,” is to ‘‘duck and get away”
with great dexterity.

8lips, the sides of the gallery in a theatre are generally so called.

8log, to beat or baste, to fight. German, SCHLACHTEN ; or perhaps from
some connexion with the Gaelic SLOGAN. The pretended Grvé
derivation from oloyw is humbug, there being no such word in the
language.

8logdollager, an Americanism, meaning the same as our STOCKDOL-
LAGER, which se.

Sloggers, i.c., SLOW-GOERS, the second division of race-boats at Cam-

ridge. At Oxford they are called TORPIDS.—Unfversity. A hard

hitter at cricket is termed a SLOGGER ; so is a pugilist.

8logging, a good beating,

8lop, a policeman. At first back slang, but now modified for general use.

8lop, cheap, or ready-made, as applied to clothing, is generally supposed
to be a modern appropriation ; but it was used in this sense in 1691,
by Maydman, in his Naval Speculations; and by Chaucer two centuries
before that. SLops properly signify sailors’ working clothes, which
are of a very cheap and inexpensive character. .

8lope, to decamp, to run, or rather slip away. Some persons think it
came originally from LOPE, to make off ; and that the s probably became
affixed as a portion of the preceding word, as in the case of *‘ Let’s lope,”
let us run. It is purely an Americanism, and is possibly but an emen-
dation of our own word elope. Lope, leap, and elope are kindred.
A humorous correspondent says that Tennyson is decidedly partial to

slang, and instances amongst other proofs a passage from the laureate’s
famous Locksley Hall :—

“ Manly a night, from yonder ivied casement, ere I went to rest,
D’nd look on great Orion sLOPING slowly to the west.”

Though this correspondent may not have intended it, his joke has
given the key to the situation, and has shown how our cousins most
probably came to use the word in its present sense. ‘‘The sun is
SLOPING fast.”

8lops, any weak, wet, and warm mixture. Hard drinkers regard all
effeminate beverages as sLops.

8lops, chests or packages of tea ; * he shook a slum of sLoPs,” f.c., stole
a chest of tea. Also ready-made clothes—the substantive of SLoOP.

8lops, liquid house-refuse.

Slopshop, a tailor’s shop where inferior work is done, and where cheap
goods are sold.

8lour, to lock, or fasten.— Prison Cant.

Sloured, buttoned up ; SLOURED HOXTER, an inside pocket buttoned up.

Slowcoach, a lumbering, dull person ; one slow of comprehension.

Slowed, to be locked up (in prison).
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Slubberdegullion, a paltry, dirty, sorry wretch,

“ Quoth she, although thou hast deserved,
ase SLUBBERDEGULLION, to be served
As thou didst vow to deal with me,
If thou hadst got the victory'’ ——
8luicery, a gin-shop or public-house,
Sluicing one’s bolt, drinking.
Slum, a chest, or package. See SLOPS.
Slum, a letter.— 27 ison Cant.
Slum, an insinuation, a discreditable innuendo.
Slum, gammon, “up to sLUM,” wide awake, knowing.
“And this, without more sLuM began,
Over aflowing pot-house can,

To settle, without botheration,
The rigs of this here tip-top nation,

Fack Randall's Diary, 1820.

Slum, or BACK SLUM, a dark retreat, a low ncighbourhood ; as Westminster
and East-end sLUMSs, favourite haunts for thieves.

8lum, to hide, to pass to a confederate.

8lum, to saunter about, with a suspicion, perhaps, of immoral pursuits.—
Cambridge University Slang.

8lum the gorger, to cheat on the sly, to be an eye-servant. SLUM in
this sense is old cant.

Slumgullion, any cheap, nasty, washy beverage. An Americcn’sm
best known in the Pacific States,

Slumming, passing bad money.

8lush, the grease obtained from boiling the salt pork eaten by seamen,
and generally the cook’s perquisite.

8lushy, a ship’s cook.

Sluter, butter.—NortA,

Smack smooth, even, level with the surface, quickly.

Small-beer; * he doesn’t think SMALL-BEER of himself,” f.c., he has a

great opinion of his own importance. SMALL COALS is also used in
the same sense.

8mall hours, the early hours after midnight.

Small potatoes, a term of contempt. ‘‘ He’s very SMALL POTATOES,”
he’s a nobody. ~ Yet_no one thinks of calling an important personage
¢ large POTATOES.”

8malls, a University term for the first general examination of the
student. It is used at Cambridge, but properly belongs to Oxford. The
Cambridge term is *‘little go.”

8mash, to become bankrupt, or worthless; ‘“to go all to sMASH,” to
break, ‘‘go to the dogs,” or fall in pieces.

Smash, to pass counterfeit money. .

Smasher, onc who passes bad coin, or forged notes.

Hudibras,
°
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Smashfeeder, a Britannia-metal spoon,—the best imitation shillings
are made from this metal.

Smash-man-Geordie, a pitman’s oath.—Durkam and Northumber-
land. See GEORDIE.

Smeller, the nose; ‘‘a blow on the SMELLER” is often to be found in
pugilistic recordg, Otherwise a NOSE-ENDER.

8mish, a shirt, or chemise.

Smithers, or SMITHEREENS; ““all' to SMITHEREENS,” all to smash,
SMITHER is a Lincolnshire word for a fragment.

8mock-face, a white delicate face,—a face without whiskers.

8moke, London. From the peculiar dense cloud which overhangs
London. The metropolis is by no means so smoky as Sheffield, Bir-
mingham, &c. ; yet country-people, when going to London, frequently
say they are on their way to the SMOKE; and Londoners, when
leaving for 1he country, say they are going out of the SMOKE.

8moke, to detect, or penetrate an artifice. Originally used by London
detectives, probably on account of their clouded intellects.

8mudge, to smear, obliterate, daub, Corruption of SMUTCH.

Smug, smuggling.—Ang/lo-Chinese.

8mug, extremely neat, after the fashion, in order.

Smug, sleek, comfortable. Term often applied to a seemingly pious
humbug, more of the Chadband than the Stiggins.

S8muggings, snatchings, or purloinings,—shouted out by boys, when
snatching the tops, or small play property, of other lads, and then
running off at full speed.

“Tops are in ; spin em agin.
Tops are out ; SMUGGING's about.”

8mut, a copper boiler.  Also, the * blacks” from a furnace.

S8mutty, obscene,—vulgar as applied to conversation. Variation of dirty.

Snack, a share or division of plunder. To ‘‘go SNACKS,” to divide
equally. Also, a light repast.— O/ Cant and Gipsy term.

Snack, to quiz or chaff with regard to a particular weakness or recent
transaction.  As a substantive in this sense SNACK means an innuendo.

Snaffle, conversation on professional or private subjects which the rest
of the company cannot appreciate. In Zast Anglia, to SNAFFLE is to
talk foolishly.

Snaffled, arrested,  pulled up,”—so termed from a kind of horse’s bit
called a SNAFFLE.
Snaggle teeth, those that are uneven, and unpleasant looking.— West.

Snaggling, angling after geese with a hook and line, the bait being a

\%g'm og’snni‘i The goose swallows the bait, and is c’luletly landed and
bagged. See Seymour's Sketches.

8naggy, cross, crotchety, malicious.

Snam, to snatch, or rob from the person. Mostly used to describe thet
kind of theft which consists in picking up anything lying about, and
making off with it rapidly.
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one who pretends to be what he is not, and apes his betters. The
short and expressive terms which many think fitly represent the three
great cstates of the realm—nNoB, sNOB, and MOB—were all originally
slang words. The last has safely passed through the vulgar ordeal of
the streets, and found respectable quarters in the standard dictionaries.
For fuller particulars of the genus sNOB, in all its ramifications, the
rcader cannot do better than apply to the general works of that great
master of the subject, William Makepeace Thackeray, though it may
be as well to remark that the sNOB for whom the novelist had such an
aversion is now very widely known as *¢ cad.”
8nobbish, stuck up, proud, make-believe.

8nob-stick, a workman who refuses to join in strikes, or trade-unions.
Amplification of KNOB-STICK.

8nooks, an imaginary Eersonage often brought forward as the answer to an
idle question, or as the perpetrator of a senseless joke. Said to be simply
a shortening or abbreviation of ¢ Sevenoaks,” the Kentish village.

8no0ze, or SNOODGE (vulgar pronunciation), to sleep or doze.
Snooze-case, a pillow-slip.

Snorter, a blow on the nose. A hurry is sometimes called a ¢ reg'lar
SNORTER.”

8not, a term of reproach applicd to persons by the vulgar when vexed or
annoycd, meaning really a person of the vilest description and meanest
capacity. In a Westminster school vocabulary for boys, published
in the last century, the term is curiously applied. Its proper meaning
is the glandular mucus discharged through the nose.

S8not, a small bream, a slimy kind of flat fish.—Norwick.

Snottor, or WIPE-HAULER, a pickpocket whose chief fancy is for gentle-
men’s pocket-handkerchiefs,— North.

Snottinger, a coarse word for a pocket-handkerchief. The German
Schnupftuck is, however, nearly as plain. A handkerchief was also
anciently called a ¢ muckinger” or ‘‘muckender,” and from thata
neckerchief was called a ** neckinger.”

Snow, wet linen, or linen hung out to dry.—O/d Cant.

Snow-gatherer, or sNOW-DROPPER, a rogue who stcals linen from
hedges and drying-grounds,

Snuff, “up to sNUFF,” knowing and sharp; ‘‘to take SNUFF,” to be
offended. Shakspeare uses SNUFF in the sense of anger, or passion.

Snuff it, to die. Term very common among the lower orders of London.
A fanciful variation of *‘ putting onc’s light out,” and used simply in
reference to the action of the person dying. Thus any one threatening
to murder another says, ‘‘ I'll put your light out,” or any one commit-
ting suicide is said to ‘‘ put his own light out ;” but to * SNUFF 11" is
always to dic from discase or accident. To ‘‘lay down one’s kuife
and fork,” to “peg out,” or *“give up,” are variations of this form of
euphemism,












304 TIHE SLANG DICTIONARY.

Spin, to rcject from an examination.—Army.
Spindleshanks, a nickname for any one who has thin legs.

S8pin-’em rounds, a street game consisting of a piece of brass, wood,
or iron, balanced on a pin, and turned quickly round on a board, when
the point, arrow-shaped, stops at a number, and decides the bet one
way or the other. The contrivance very much resembles a sea com-
pass, and was formerly the gambling accompaniment of London pie-
men.  The apparatus then was placed on the tin lids of their pie-cans,
and the hets were ostensibly for pies, but were frequently for *cop-
pers,” or for beer when two or three apprentices or porters happened
tomeet. Anactiveand efficient police have, however, changed aﬁe&u
now.

Spiniken, St. Giles's Workhouse. ¢ Lump,” Marylebone Workhouse.
o Pnn,’z St. Pancras.  ““Pan” and *‘Lump” are now terms applied to
all workhouses by tramps and costers.

Spinning-house, the place in Cambridge where street-walkers are
locked up, if found out after a certain time at night.

Spirt, or SCURT, ‘“to put on a SPIRT,” to make an increased exertion for
a brief space, to attain one’s end ; a nervous effort. Abbreviation or
shortening of SPIRIT, or allusion to a SPIRT of water, which dies away
as suddenly as it rises.

¢So here fora man to run well for a SPURT, and then to give over. . . . is

enough to annul all his former rocgcdin'i:, and to make him in no better
estate than if he had never set foot into the good waics of God.”—Galtaker's

Spirituall Watch, 4to. 1619, p. 10.

Spitalfields’ breakfast. At the East-end of London this is under-
stood as consisting of a tight necktie and a short pipe. Amongst work-
men it is usual to tighten the apron string when no dinner is at hand.
Iunters and trappers always take in their belts when supplies are short.
¢¢ An Irishman’s dinner” is a low East-end term, and means a smoke
and a visit to the urinal. Sometimes the phrase is, *‘I'll go out and
count the railings,” #.e., the park or area railings, mental instead of
maxillary exercise.

Spitfire, a passionate person.

Splash, complexion powder used by ladies to whiten their necks and
faces. The finest rice flour, termed in France goudre de riz, is gene-
rally employed. See SLAP.

Splendiferous, sumptuous, first-rate, SPLENDACIOUS sometimes used
with similar meanings.

Splice, to marry ; ‘“and the two shall become one flesh.”—Sea. Also,
a wife.

Splice the main brace, to take a drink.—Sa.

Split, to inform against one’s companions, to tell tales. ¢ To SPLIT with”
a person, to cease acquaintanceship; to quarrel.  Also to divide a bottle
of aérated water; as, “‘two brandies and a soda SPLIT;” in which
case *‘to SPLIT with ”? a person has a very different meaning from that
just given.

Split up, long in the legs. Among athletes, a man with good length of
limb is said to be * well spLIT UP.”
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Stick, a derogatory expression for a person; ‘‘a rum, or odd, sTICK,”
a curious man. More generally a ** poor STICK.”—/Provincia

8tick, * cut your STICK,” be off, or go away ; either simply equivalent to
a recommendation to prepare a walking staff in readiness for a journey
—in allusion to the Eastern custom of cutting a STICK before setting
out—or from the ancient mode of reckoning by notches or tallies on a
STICK. In Cornwall the peasantry tally sheaves of corn by cuts ina
STICK, reckoning by the score. *“Cut your STICK” in this sense may
mean to make your mark and pass on—and so realize the meaning of
the phrase, ¢‘in the nick (or notch) of time.” Sir J. Emerson Tennent
considers the phrase equivalent to *“cutting the connexion,” and sug-
gests a possible origin in the prophet’s breaking *he staves of ‘¢ Bealsl‘tlyg"
and “‘ Bands,”"—wvide Zech. xi. 10, 14.

8tick, to cheat ; ““he got sTUCK,” he was taken in; ‘“I'm sTUCK,” 2
common phrase to express that the speaker has spent or lost all his
money, and can neither play nor pay any longer. STICK, to forget one's
partina per.’orm:mce.—? heatrical. STICK up, to place in an account;
‘“ STICK it up to me,” #.e., give me credit for it; STICK on, to over-
charge or defraud ; STICK up for, to defend a person, especially when
slandered in his absence; STICK up to, to persevere in courting

or attacking, whether in fisticuffs or argument; ‘‘to STICK in one’s
gizzard,” to rankle in one’s heart ; ‘‘to STICK to a person,” to adhere
to one, to be his friend through adverse circumstances,—to ** cotton”
to him ; *‘to STICK one’s spoon in the wall,” to die.

Stick-up, to keep any one waiting at an appointed place or time. To
leave a friend or acquaintance to pay the whole or an undue share of a
tavern bill.

Stick-ups, or GILLS, shirt collars.

Sticker, one not likely to be easily shaken off, a stayer.

S8tickings, coarse, bruised, or damaged meat sold to sausage-makers and
penny pie-shops.

Sticks, fumiture, or household chattels; *‘pick up your STICKS and cut!”
summary advice to a person to take himself and furniture away.

Sticky, wax.

8tiff, paper, a bill of acceptance, &c.; ‘““how did you get it, STIFF or
hard ?” 1.e., did he pay you cash orgive a bill? *‘ To do a bit of STIFF,”
to accept a bill.  See KITE.

Stiff-fencer, a strect-seller of writing paper.

S8tiff un, a corpse. Term used by undertakers.

8tills, undertakers’ slang term for STILL-BORN children. The fee paid
by nurses and others for their disposal is usually 25. 6d. A scparate
coffin is never given ; the STILLS are quictly introduced into one con-
taining an adult about to be buried. STILLS are allowed to accumulate
at an undertaker’s until they sometimes number as many as a dozen.
Some little time back a very bulky coffin was opened, and found to con-
tain a large quantity of small corpses packed carefully round a large corpse.
This caused a little excitement, but nothing was done in the matter.

Stilton, “ that’s the STILTON,” or ‘‘it's not the STILTON,” i.c., that is
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Stot, a young bullock. In Northumberland the term STOT means to
rebound.

Stotor, a heavy blow, a settler.—O/d Cant.

8tow, to leave off, or have done ; * STow it, the gorger’s leary.” Leave
off, the person is looking,  See sTASH, with which it is synonymous.—
Ancient Cant.

8tow, to put away, to hide. A hungry man is said to sTow his food
rapidly. e is also said to hide it.

Stow faking! leave off there, be quiet ! FAKING means anything that
may be going on.

Straight, an American phrase peculiar to dram-drinkers ; similar to our
word NEAT, which see.

Strap, a barber.  From Roderick Random.

Straw. Married ladies are said to be *‘in the STRAW” at their accouche-
ments. The phrase is a coarsc metaphor, and has reference to farm-
yard animals in a similar condition. It may have originally been
suggested to the inquiring mind by the Nativity.

Strawing, ‘‘selling” straws in the streets (generally for a penny), and
¢ giving” the purchaser a paper (indecent or political) or a gold (!)
ring,—ncither of which, the pattcrer states, he is allowed by Act of
Parliament to sell,

Streak, to decamp, run away.—Saxon. In America the phrase is “to
make STREAKS,” or ¢ make TRACKS.”

Streaky, irritated, ill-tempered. Said of a short-tempered man who has
his good and bad times in STREAK.

Street-pitchers, negro minstrels, ballad-singers, long-song men, men
““working a board” on which have been painted various exciting
scenes in some terrible drama, the details of which the STREET PITCHER
is bawling out, and selling in a little book or broadsheet (price one
penny) ; or any persons who make a stand—.¢., a pitch—in the streets,
and scll articles or contribute entertainments for a living.

8tretch, a walk.— University.

8tretch, abbreviation of * STRETCH one’s neck,” to hang, to be exccuted
as a malefactor.  As, ‘¢ The night before Larry was STRETCHED.”

8tretch, twclve months,—generally used to intimate the time any one
has been sentenced by the judge or magistrate. One STRETCH is twelve
months’ imprisonment, two STRETCH i8 two ycars, three STRETCH is
three years, and so on.

Stretcher, a falsehood ; one that requires a STRETCH of imagination or
comprehension.

Stretcher, a contrivance with handles, used by the police to carry off
persons who are violent or drunk.

Stretcher-fencer, one who sells braces.

Stretching match, an execution. Often called a ‘‘hanging match.”

Strike a jigger, to pick a lock, or break open a door.

Strike me lucky! an expression used by the lower orders whem
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Stunner, a first-rate person or article.

Stunners, feclings of great astonishment; *‘it put the STUNNERS on
me,” i.e., it confounded me.

Stunning, first-rate, very good, really, astonishing. Costermongers call
anything extra good, STUNNING. Sometimes amplified to STUNNING
Jok BANKs ! when the expression is supposed to be in its most intense
form. Joe Banks was a noted character in the last generation. He
was the proprietor of a public-house in Dyott Street, Seven Dials, and
afterwards, on the demolition of the Rookery, of another in Cran-
bourn Alley. His houses became well-known from their being the
resort of the worst characters, while at the same time the strictest de-
corum was always maintained in them. Joe Banks also acquired a
remarkable notoriety by acting as a medium betwixt thieves and their
victims. Upon the proper gayment to Joe, a watch or a snuff-box
would at any time be restored to its lawful owner—‘‘no questions in
any case being asked.” The most daring depredators in London
placed the fullest confidence in Joe, and it is believed (altho the
Biographie Universelle is quiet upon this point) that he never, in any
instance, ‘‘sold” them. e was of the middle height, stout, and
strongly made, and was always noted for a showy pin and a remark-
ably STUNNING neck-tie. It was this peculiarity in the costume of
Mr. Banks, coupled with those true and tried qualities as a friend for
which he was famous, that led his customers to proclaim him as
STUNNING JoE BANks! The Marquis of Douro, Colonel Chatterley,
and men of their stam}), were accustomed to resort to a private-room
at his house, when too late (or too early) to gain admittance to the clubs
or more aristocratic establishments.

Sub, a subaltern officer in the army.

8ub, all.—A4nglo-Indian.

Sub, to draw money in advance ; a term in use among workmen generally,
and those with casual employment in particular. Most likely from
subsidize.

Sublime rascal, a lawyer.

Suck, a parasite, a flatterer of the *‘ nobs.”—Unizersity.

8Suck, to pump, or draw information from a person,

Suck-0asa, a public-house.—Lingua Franca.

Suck the mop, to be the victim of an omnibus nursing exploit. When
an omnibus 1s being nursed, the driver of the hindmost vehicle keeps
so close to his opponent that the horses get their heads almost into the
doorway. The nursed omnibus is then said to SUCK THE MOP.
Nursing is, thanks to tramways and the Metropolis Streets Act, almost
a thing of the past. At the East-end, however, it still goes merrily on.

Suck the monkey, to rob a cask of liquor by inserting a straw through
a gimlet-hole, and sucking a portion of the contents. Originally, as
Captain Marryatt states, to SUCK THE MONKEY, was to suck rum from
cocoa-nuts, which spirit had been inserted in place of the milk, for the
private use of the sailors. See TAP THE ADMIRAL,
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Tib's eve, “neither before Christmas nor after,” an indefinite period ;
like the Greck Kalends, TIB’s EVE has a future application ; an inde-
finite period of past time is sometimes said to be ‘ when Adam was an
oakum-boy in (?l?:tham Dockyard.” ¢ The reign of Queen Dick” is
another form of this kind of expression, and is used to indicate either
past time or future.

Tiock, credit, trust. Johnson says it is a corruption of *¢ticket,”—trades.
men’s bills being formerly written on ticﬁcts or cards. On TICK,
therefore, is equivalent to on TICKET, or on trust. In use in 1668, and
before, as follows :—

‘“No matter upon landing whether you have money or n07yms may swim in
t\g;nc of their boats over the river upon TICKET.—Decker's Gulls' Hornbook,
1 .

Ticker, a watch. Formerly cant, now street slang.

Ticket, ¢ that’s the TICKET,” i.c., that's what is wanted, or what is best.
Probable corruption of ‘¢ that’s etiguctte,” or, perhaps, from TICKET, a
bill or invoice. This phrase is sometimes extended into *‘ that’s the
TICKET for soup,” in allusion to the card given to beggars for imme-
diate relicf at soup kitchens. Se TICK.

Tickle, to puzzle; *a reg’lar TICKLER” is a poser.

Tiddlywink, slim, puny ; sometimes TILLYWINK.

Tidy, tolerably, or pretty well ; *“ How did you get on to-day?”—¢¢ Oh,
TIDY."—Saxon,

Tie, a dead heat. A game of any kind, in which the possibility exists, is
said to end in a tie, if the markings are level on each side at the finish.
In racing parlance, all level finishes are called dead-heats.

Tied up, given over, finished ; also married, in allusion to the hymeneal
knot, unless a jocose allusion be intended to the ‘“ halter” (altar). See
BUCKLED, term in use among costermongers and street folk generally.

Tiff, a pet, a fit of ill humour.

Tiffin, a breakfast, dedner d la_fourchette.—Anglo-Indian Slang,

Tiffy, easily offended, apt to be annoyed.

Tiger, a parasite ; also a term for a ferocious woman ; a boy employed to
wait on gentlemen—one who waits on ladies is a page.

Tiger, a superlative yell. “‘Three cheers, and the last in TIGERs.”—
American.  To *“fight the TIGER” is also American, and refers to
gambling with professionals—dangerous pastime.

Tight, close, stingy ; hard up, short of cash; TIGHT, spruce, strong, active ;
“a TIGHT lad,” a smart, active young fellow ; TIGHT, drunk, or nmly
so, generally the result of *‘going on the loose;” ¢ TIGHT-laced,”
puritanical, over-precise. Money is said to be TIGHT when the public,
from want of confidence in the aspect of affairs, are not inclined to
speculate.

Tightener, a dinner, or hearty meal. St SPITALFIELDS' BREAKFAST.

Tike-, or BUFFER-LURKING, dog-stealing.
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Trull, corruption of “troll” or *trollop,” a dirty, slatternly woman, a

prostitute of the lowest class.

Trump, a good fellow; “a regular TRUMP,” 2 jolly or good-natured
erson—in allusion to a TRUMP card ; * TRUMPS may turn up,” s.c.,
ortune may yet favour me.

Trunks, short trousers worn above hose or tights.— Zheatrical.

Try it on, to make attempt, generally applied to an effort at imposition.
An extortionate charge or a begging-letter is frequently described as
¢‘a regular TRY-ON.”

Tub, the morning bath. To TUB has now become a regular verb, so far
as colloquialism is concerned, though no one uses a TUB as the word
was originally understood.

Tub-thumping, preaching or speech-making, from the old Puritan
fashion of ‘‘holding forth” from a tub, or beer barrel, as a mark of
their contempt for decorated pulpits,

Tubs, nickname for 2 butterman.

Tuck, a schoolboy’s term for fruit, pastry, &c. TUCK IN, or TUCK OUT,
a good meal.

Tuft-hunter, a hanger on to persons of quality or wealth—one who
seeks the society of wealthy people. Originally University slang, but
now general.

Tufts, at the University, noblemen, who pay high fees and are .distin-
guished by golden TUFTs, or tassels, in their caps.

Tumble, to comprchend or understand. A coster was asked what he
thought of Macbeth, and he replied, *¢ The witches and the fighting was
all very well, but the other moves I couldn’t TUMBLE to exactly ; few
on us can TUMBLE to the jaw-breakers ; they licks us, they do.”

Tumble to pieces, to be safely delivered, as in childbirth,

Tune the old cow died of, an epithet for any ill-played or discor-
dant piece of music. Originafly the name of an old ballad, referred to
by dramatists of Shakspeare’s time.

‘Tuns, a name at Pembroke College, Oxford, for small silver cups, each
containing half a pint. Sometimes a TUN had a handle with a whistle,
which could not be blown till the cup was empty.

'l‘u.rf, horse-racing, and betting thereon; * on the TURF,” one who accu-
pies himself with race-horse business; said also of a street-walker,
or nymph of the paz,

Turkey merchants, dealers in plundered or contraband silk. Poul-
terers are sometimes termed TURKEY MERCHANTS in remembrance of
Home Tooke’s answer to the bays at Eton, who wished in an aristo-
cratic way to know what ks father was: ‘A TURKEY MERCHANT,”
replied Tooke—his father was a poulterer. TURKEY MERCHANT,
also, was formerly slang for a driver of turkeys or geese to market.

Turnip, an old-fashioned watch, so called from its general appearance, if
of gl’ver. Also called ““a frying-pan,” Old-fashioned gold watches
are called ‘¢ warming-pans.”
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Two-eyed-steak, a red-herring or bloater. Otherwise *¢ Billingsgate
pheasant.”

Two-handed, expert at fisticuffs. Ambidextrous generally.

Two-handed game, a2 game or proposal in which the chances are
fairly even ; as, ¢ rh punch your head;” ¢¢ Ah, that’s a TWO-HANDED
GAME—you'll get no good at that.”

Two to one, the pawnbroker’s sign of three balls. So called because it
is supposed by calculating humourists to be TWO TO ONE against the
redemption of a pledged article.

Two upon ten, or TWo PUN’ TEN, an expression used by assistants to
each other, in shops, when a customer of suspected honesty makes his
appearance. The phrase refers to ¢ two eyes upon ten fingers,” short-
ened as a money term to TWO PUN’ TEN. \%hen a supposed thief
is present, one shopman asks the other if that TWo PUN’ (pound) TEN
matter was ever seitled. The man knows at once what is meant, and
keeps a careful watch upon the person being served. If it is not con-
venient to speak, a piece of paper is handed to the same assistant,
bearing the, to him, very significant amount of

f2:10:0

Compare SHARP, JOHN ORDERLY.

Twopenny, the head ; “tuck in your TWOPENNY,” bend down your head.

Twopenn‘y-halfpenny, paltry, insignificant. A TWOPENNY-HALF-
PENNY fellow, a not uncommon expression of contempt.

Twopenny-hops, low dancing rooms, the price of admission to which
was formerly twopence. The clog hornpipe, the pipe dance, flash
jigs, and hornpipes in fetters, @ /z Jack Sheppard, were the favourite
movements, nll)emered into with great spirit.

Twopenny roPe, a lodging-house of the lowest kind, where tramps
and cadgers sleep on sacking stretched by means of ropes. Sleeping
at these places is called having *‘ twopenn’orth of rope.

Tyburnia, the Portman and Grosvenor Square district. It is fncetiousl?'
divided {Jy the Londoners into ¢ Tyburnia Felix,” ¢ Tyburnia Deserta,”
and ‘“Tyburnia Snobbica.” The old gallows at Tyburn stood necar
the N.E. corner of Hyde Park, at the angle formed by the Edgware
Road and the top of Oxford Street. In 1778 this was two miles out
of London.

Tyburn tippet, in the old hanging days, Jack Ketch’s rope.

Tye, or TIE, a neckerchief. Proger hosiers’ term now, but slang thirty
years ago, and as early as 171

Tyke, a Yorkshireman. Term used by themselves, as well as by
Southerners, in reference to them.

Typo, = printer.

Ugly, wicked, malicious, resentful.—American.

Ullages, the wine of all sorts left in the bottoms of glasses at a public
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Upper Benjamin, or BeNjv, a great coat ; originally ¢ Joseph,” but,
%ec:mse of the pr:eponderanc’e of tailors named BENJAMIN, altered in
deference to them.

Upper st.orey, or UPPER LOFT, a person’s head ; ‘‘his UPPER STOREY is
unfurnished,” i.c., he does not know very much. ¢ Wrong in his
UPPER STOREY,” crazy., Sec CHUMP.

Uppish, proud, arrogant.

Used up, broken-hearted, bankrupt, fatigued, vanquished.

Vakeel, a barrister.—Anglo-Indian.

Vamos, VAMOUS, or VAMOOSH, to go, or be off. Spanish, vaMos, * Let
us go!” Probably NAMUS, or NAMOUS, the costermonger’s word, was
from this.

Vamp, to spout, to leave in pawn. Also to cobble, as, ‘‘a VAMPED
play,” and ‘“a VAMPED accompaniment,” both terms reflecting dis-
credit on the work, but not necessarily upon the musician.

Vamps, old, or refooted stockings. From VAMP, to piece.

Vardo, to look ; ‘“ VARDO the carsey,” look at the house. VARDO for-
merfy was old cant for a waggon. This is by low Cockneys generally
pronounced VARDY. .

Vardy, verdict, vulgarly used as opinion, thus, “ My VARDY on the
matter is the same as yourn.”

Varmint. ‘ Youyoung VARMINT, you !” you bad, or naughty boy. Cor-
ruption of VERMIN.

Varnisher, an utterer of false sovereigns. Generally snide-pitcher.”

'Varsity, cither UNIVERSITY—more rarely University College, Oxford.

Velvet, the tongue ; especially the tongue of a magsman. Also, men who
have succeeded in their speculations, especially on the turf, are said to
stand on VELVET.

Veneer, the attificiality of society, conventionality. Dickens expressed
his dislike for certain forms of VENEER repeatedly, and especially by
means of his Venecrings in Onr Mutual Friend.

Vet, colloquial term for VETERINARIAN,

Vie, the Victoria Theatre, London. Also the street abbreviation of the
Christian name of her Majesty the Qucen.

Village, or THE VILLAGE, i, London. Birmingham is called *‘the
hardware VILLAGE.” Also a Cambridge term for a disreputable
suburb of that town, viz., Barnwell, generally styled ‘‘ the VILLAGE.”

Ville, or VILE, a town or village—pronounced PHIAL, or VIAL.—French.

Vinnied, mildewed, or sour.—Devonshire.

‘Voker, to talk ; can you VOKER Romany I” can you speak the canting
language ?—ZLatin, VOCARE ; Spanish, VOCEAR.

Vowel. *To VOWEL a debt” is to acknowledge with an I O U.

ecide, one who shoots or traps foxes, or destroys them in any way
vulgher than that of hunting. A foxhunter regards a VULPECIDE as
rather worse than an ordinary murderer,
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of the Garter, who in King Henry VIIL.’s time distinguished himself
by WALLOPING the French ; but it is more probably connected with
wheal, a livid swelling in the skin a‘ter a blow. Se¢ POT-WALLOPER.

‘Walloping, a beating or thrashing ; sometimes used in an adjective
sense, as big, or very large. :

‘Wapping, or WHOPPING, of a large size, great.

‘Warm, rich, or well off.

‘Warm, to thrash or beat ; *I'll WARM your jacket.” To WARM the wax
of one’s ear is to give a severe blow on the side of the head. To WARM
is also to rate or abuse roundly. Also varied, as, *‘ to make it hot” for
any one.

‘Warming-pan, a large old-fashioned gold watch. A person placed in
an office toshold it for another. See W.P.

‘War-paint, evening dress. When people go out in full costume they
are often said to have their WAR-PAINT on. Also, military *‘ full-fig.”

‘Wash, *‘ It wont WasH,” 7.e., will not stand investigation, will not ** bear
the rub,” is not genuine, can’t be believed.

‘Waster, a useless, clumsy, or ill-made person,

‘Watch and seals, a shecp’s head and pluck.

Watchmaker, a pickpocket or stealer of watches. Often called “a
WATCHMAKER in a crowd.”

Water-bewitched, very weak tea, the third brew (or the first at some
houses). Sometimes very weak tea is called ‘“husband’s tea,” in
allusion to the wife taking the first brew, and leaving the rest for her
husband. Also grog much diluted.

Water-dogs, Norfolk dumplings.

‘Water gunner, a marine artilleryman,

Water the dragon, or WATER ONE'S NAG, a hint for retiring.

Waterman, a blue silk handkerchief. The friends of the Oxford and
Cambridge boats’ crews alwag's wear these—light blue for Cambridge,
and a darker shade for Oxford.

‘Wattles, cars.

‘Wax, a rage.  “‘Let’s get him in a wAX.” WAXY, cross, ill-tempered.

Wagn-goose, a printers’ annual dinner, the funds for which are collected

y stewards regularly appointed by “¢the chapel.”

Weather eye, the cautious eye. Any one who is sugposed to have an
extra good knowledge of things in general, or to be hard to impose
on or cheat, is said to have his WEATHER EYE well open.

‘Woather-headed, so written by Sir Walter Scott in his Peveril of the
Peak, but it is more Probably WETHER-HEADED, as applied to a person
having a *‘ sheepish” look.

a notorious card-sharping trick, done by keeping certain cards

Weg.: {l?eg l’mee, or between the ;(l:leg and t’he undez sidepof %he table, and

using them when required by changing them for the cards held in the

han
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‘West central, a water-closet, the initials being the same as those of the
London Postal District. It is said that for this reason very delicate
people refuse to obey Rowland Hill's instructions in this icular.
An old maid, who lived in this district, was icularly shocked at
having w.c. marked on all her letters, and informed the letter-carrier
that she could not think of submitting to such an indecent fashion.
On being informed that the letters would not be forwarded without
the obnoxious initials, she remarked that she would have them left at
the Post-Office. ‘‘ Then, marm,” said the fellow, with a grin, * they
wi]ll1 put p.0. on them, which will be more ondacenter than the
tother.

‘Wet, a drink, a drain.

‘Wet, to drink. Low people generally ask an acquaintance to WET any
recently purchased article, i.c., to stand treat on the occasion. * WET
(originally WHET, to sharpen,) your whistle,” f.e., takeadrink ; ‘ WeT
the other eye,” i.c.,, take another glass. Se¢ SHED A TEAR.

Wet Quaker, a man who pretends to be religious, and is a2 dram.
drinker on tﬁe sly.

‘Wet un, a diseased cow, unfit for human food, but nevertheless sold to
make into sausages. Comparc STAGGERING-BOB.

‘Whack, a share or lot. ‘“ Give me my WHACK,” give me my share.—
Scotci, SWEG, or SWACK.

‘Whack, or WHACKING, a blow, or a thrashing.

‘Whack, to beat.

‘Whacker, a lie of unusual dimensions, sometimes called a ¢‘round un.”

‘Whacking, large, fine, or strong.

‘Whacks, to go WHACKS, to divide equally ; to enter into partnership.

‘Whale, * very like a WHALE," said of anything that is very improbable.
A speech of Polonius’s in Hamlet.

What d’yecall ’em, a similar expression to *‘ thingumy.”

‘Wheeze, a joke, an anecdote, or dialogue, not strictly connected witha
piece that is being played, but introduced by an actor, sometimes with
the assistance and for the benefit of others. The dialogues which
take place between the songs at nigger entertainments are also k‘nown
as WHEEZES. The word actually means a new notion as applied to
dialogue.

Wherret, WORRIT, ro to scold, trouble, or annoy.—O/d English.

‘Whid, a word. Sometimes, a fib, a falsehood, a word too much.—
AModern Slang, from the ancient cant.

‘Whiddle, to enter into a parley, or hesitate with many words, &c. ; to
inform, or discover. Sc¢ WHEEDLE.

Whim-wham, an alliterative term, synonymous with fiddle-faddle, riff-
raff, &c., denoting nonsense, rubbish, &c. .

Whip, after the usual allowance of wine is drunk at mess, those who wish )
for more put a shilling each intqua glass handed round to procure a
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Whi:;e horses, the foam on the crests of waves, seen before or after a
storm, -

“‘Now the wild white horses play,

Chan)r and chafe and toss in spray.
Children, dear, let us away,
This way, this way.”—Matthew Armold.

‘White lie, a harmless lie, one told to reconcile people at variance,
‘¢ Mistress is not at home, sir,” isa WHITE LIE often told by sexvants.

‘White-livered, or LIVER-FACED, cowardly, much afraid, very mean.

‘White prop, a diamond pin.—ZEas¢ London.

‘White satin, gin,—term amongst women. See SATIN.

‘White serjeant, a man's superior officer in the person of his better half,

‘White tape, gin,—term used principally by female servants, Se
RIBBON.

‘White un, a silver watch.

‘White wine, the fashionable term for gin.

¢ Jack Randall then impatient rose,
And said, ‘ Tom’s speech were just as fine
If he would call that grsl of Gors
By that genteeler name—WwHITE WINE.”
Randall’s Diary, 1820.

‘Whitewash, to rehabilitate. A person who took the benefit of the Insol-
vent Act was said to have been WHITEWASHED. Now said of a
person who compromises with his creditors.

‘Whitewash, a glass of sherry as a finale, after drinking port and claret,

‘Whittle, to nose or peach.—O/d Cant. To cut and hack as with a
pocket-knife. —American.

‘Whop, to beat, or hide. Corruption of WHIP ; sometimes spelt waAP.

‘Whop-straw, cant name for a countryman ; Johnny WHOP-STRAW, in
allusion to threshing.

‘Whopper, a big one, a lie. A lie not easily swallowed.

‘Widdle, to shine. .Sz OLIVER.

Wide-awake, a broad-brimmed felt or stuff hat,—so called because it
never had a nap, and never wants one.

‘Wido, wide awake, no fool.

Wife, a fetter fixed to one leg.—Prison.:

‘Wiffle-woffles, in the dumps, sorrow, stomach-ache.

‘Wig, move off, go away.—North Country Cant.

‘Wigging, a rebuke before comrades. I( thp head of a firm calls a clerk
into the parlour, and rebukes him, it is an EARWIGGING ; if done
before the other clerks, it is a WIGGING.

Wild, a village.— Zramps’ term.  Sce VILE,

Wild, vexed, cross, Pnssionate,—said to be from WILLED (SELP-WILLED),
in opposition -to ** tamed” or ‘‘subdued.” 1In the United States the
word ‘“mad ” is supplemented with a vulgar meaning similar to our
Cockneyism WILD ; and to make a man mad on the other side of the -
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Wolf, to eat greedily.

‘Wooden spoon, the last junior optime who takes 2 University degree ;
denoting one who is only fit to stay at home, and stir porridge.—
Cambridge. ‘The expression is also parliamentary slang, and is applied
to the member of the ministry whose name appears in the division
lists least frequently. At the ministerial dinner annually held at Green-
wich, such member sometimes has a wooden spoon presented to him.

Wooden surtout, a coffin, generally spoken of as a WOODEN SURTOUT
with nails for buttons.

Wooden wedge, the last name in the clas-
sical honours’ list at Cambridge. The last
in mathematical honours had long been
known as the WOODEN SPOON ; but when
the classical Tripos was instituted in 1824,
it was debated among the undergraduates
what sobriquet should be given to the last
on the examination list. Curiously enough,
the name that year which happened to be *
last was WEDGEWOOD (a distinguished Wrangler). Hence the title.

‘Wool, courage, pluck; *‘you are not half-woOLED,” term of reproach
from one thief to another.

‘Wool, bravery, pluck. Term much in use among pugilists and their ad-
mirers. The highest praise that can be bestowed on a man of courage
in lower-class circles is that which characterizeshim as being *‘ a reg’lar
WOOLED UN,” or ‘“a rare WOOL-TOPPED UN.” Derived from the
great pluck and perseverance shown by many pugilists of whole or
partial colour, from Molyncux down to Bob Travers.

‘Woolbird, a lamb ; * wing of 2 WOOLBIRD,” a shoulder of lamb.

‘Wool-gathering, said of any person’s wits when they are wandering,
or 1n a reverie.

‘Wool-hole, the workhouse.

‘Woolly, out of temper.

‘Woolly, a blanket.

‘Work, to plan, or lay down and execute any course of action, to perform
anything ; ‘‘to WoRK the bulls,” i.c., to get rid of false crown pieces;
““to WORK the oracle,” to succeed by manceuvring, to concert a wily
plan, to victimize,—a possible reference to the stratagems and bribes
used to corrupt the Delphic oracle, and cause it to deliver a favourable
response. ‘‘To WORK a street or neighbourhued,” to try at cach
house to sell all one can, or to bawl so that every housewife may know
what is to be sold. The general plan is to drive a donkey-barrow
a short distance, and then stop and cry. The term implies thorough-
ness; to *“WORK a street well” is a common saying with a coster.
““To WORK a benefit” is to canvass among onc’s friends and acquain-
tances.

Worm. Sce PUMP.

‘Worm, a policeman,
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gave the end of a word “a new turn, just as if he chorused it
with a tol-derol.” But then costermongers, and more especially
those who confided their joys and sorrows to the gentleman just
named, are not to he relied on. The coster has, of course, his
own idea of the proper way of spelling words, and is not to be
convinced but by an overwhelming show of learning,—and
frequently not then, for he is a very headstrong fellow. By the
time a coster has spelt an ordinary word of two or three
syllables in the proper way, and then spelt it backwards, it has
become a tangled knot that no etymologist could unravel. The
word “ generalize,” for instance, is considered to be ¢ shilling”
spelt backwards, while ¢ genitraf” is supposed to represent far-
thing. Sometimes slang and cant words are introduced, and
even these, when imagined to be tolerably well known, are pro-
nounced backwards. Very often, instead of a word being spelt
backwards right through, the syllables retain their original
order; the initial 4 is pronounced as though ¢ were before
it, “tatch” being back slang for hat, and *flatch” the word
supposed to represent half. Again, the full words are shortened,
as ‘“gen” for “generalize,” a shilling; and various other
artifices are resorted to, in the hope of adding to the natural
difficulties of back slang.

This back language, back slang, or “kacab genals,” as it
is called by the costermongers themselves, is supposed to be
regarded by the rising generation of street-sellers as a distinct
and regular mode of intercommunication. People who hear this
slang for the first time never refer words, by inverting them, to
their originals; and the *yanneps,” “esclops,” and * nam-
mows,” are looked upon as secret terms. Those who practise
the slang soon obtain a considerable stock vocabulary, so that
they converse rather from the memory than the understanding.
Amongst the senior costermongers, and those who pride them-
selves on their proficiency in back slang, a conversation i
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quoted. Those who regard the London costermonger as a
fearful being are very much mistaken,—he is singularly simple-
minded and innocent, and has, indeed, very little to conceal ;
but he certainly does like to wrap himself up as in a garment of
mystery, and sometimes believes that the few words of slang he
knows, mixed as they are, and troublesome as they have been
to him, form an impenetrable barrier between him and the rest
of the world. He is fond of exhibiting what knowledge he
possesses, and so talks slang in public much more than in
private ; but at most the slang words used bear not forty per
cent. proportion to the rest of his conversational structure,
even when he exerts himself to the uttermost limits of his
ability and education, and even when he is a leader in his walk
of life.

Perhaps on no subject is the costermonger so silent as on
his money affairs. All costs and profits, he thinks, should be
kept profoundly secret. The back slang, therefore, gives the
various small amounts very minutely, but, as has been before
remarked, these words are known wherever common folk most
do congregate, and are peculiar only for their variations from
the original in the way of pronunciation :—

Flatch, halfpenny.

Yannep, penny.

Owt-yanneps, twopence.
Erth-yanneps, threepence.
Roaf-yanneps, fourpence.

Evif, or ewif-yanneps, fivepence.
Exis-yanneps, sixpence.
Neovis-yanneps, sevenpence.
Teaich, or theg-yanneps, eightpence.
Enin-yanneps, ninepence.
Net-yanneps, tenpence.
Nevele-yanneps, elevenpence.
Evlenet-yanneps, twelvepence.
Generalize, one shilling.
Yannep-flatch, three-halfpence.
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the specimens given, that a great many words in f{
in a ‘“back” sense, have become so twisted as tc
little glossarial explanation.

This kind of slang, formed by reversing and tran
letters of a word, is not peculiar to the London cos!
Instances of an exactly similar secret dialect are fc
Spanish “ Germania” and French “ Argot.” Thus:

Spanish, Germania. En,
PLATO. TarLo. PLAT
DEMIA. MEDIA, Stoc
French. Argot. En,

F'oL. LOFFE. FooLisk
LORCEFE. LA FoORCE. LA For«
of thas

The Bazeegars, a wandering tribe of jugglers in In
back slang, on the basis of the Hindustanee, in the
manner :—

Hindustanee, Bascegar. En,
Ac. : Ga. F1
LAMBA, BaLuM. Lc

Dun. Mupv. Bs
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Erif, fire,

Erth, three.

Erth gen, three shillings. ,

Erth-pu, three-up, a street game, played with three halfpence.

Erth sith-noms, three months,—a term of imprisonment unfo
very familiar to the lower orders. Generally known as a “‘d

Erth yanneps, threepence.

Esclop, police, now used to signify a constable only. EscrLo
nounced *“slop ”’ simply, but the ¢ was never sounded. A poli

now and then called, by some purist or stickler for etiq
¢¢ esclopnam.”

Es-roch, a horse,

Esuch, a house.

Evif-gen, a crown, or five shillings.

Evif-yanneps, fivepence,

Evlenet-gen, twelve shillings.

Evlenet sith-noms, twelve months. Genera'ly known asa *

Exis-ovif-gen, six times five shillings, 7.c., 305. All moneys
reckoned in this manner, either with YANNEPS or GENs. It
ever, rarely or never done.

Exis-evif-yanneps, elevenpence,—literally, “‘sixpence and |
= elevenpence.” This maode of reckoning, distinct from the
ing, is only made by special arrangement amongst slangites, v
to confound their intimates.

Exis gen, six shillings.

Exis sith-noms, six months.

Exis yannepsxpence.

Fi-heath, a thief.

Flatch, half, or a halfpenny.

Flatch kennurd, half drunk.

Flatch-yenork, half-a.crown. See preceding remarks.

Flatchyannep, a halfpenny. o

QGen, twelvepence, or one shilling. Formerly imagined to bean 2
tion of argent, cant term for silver.

Generalige, a shilling, almost invariably shortened to GEN.

Genitraf, a farthing.

Gen-net, or NET GEN, ten shillings.

Genol, long.

Hel-bat, a table, The aspirate is matter of taste.

Helpa, an apple

Kanitseeno, a stinking one. KANITsis astink.

Kennurd, drunk.

Kew (or more properly KEEU), a week.

EKews, SKEW, or SKEEU, wecks,
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Reeb, beer. *“Top o’ REEB,” a pot of beer,
Rev-lis, silver.

Rof-efll, for life—sentence of punishment;
Roaf-gen, four shillings.
Roaf-yanneps, fourpence.

Rutat, or RATTAT, a ““tatur,” or potato,
8ee-otches, shoes.

8oy, yes. Pronounced SEE.

8hif, fish,

8irretch, cherries. Very often SIRRETCHES.

8ith-nom, a month. This is because the slang was made fro1
not month, Perhaps because the latter was not easy ; perha
terms of imprisonment run longer than a month, and are oft
rated in the ‘‘kacab genals.” Howeverit may be, *montl
mode of speaking has a double plural as it stands now.

8laoe, coals.

8lop, a policeman. Sec ESCLOP.
Sneerg, greens.

8pinsrap, parsnips.
8ret-sio, oysters.

Sres-wort, trousers,
Starps, sprats. All these will take the s, which is nc

8toobs, boots. after them, if desired, and, as may be s

Storrac, carrots. take it doubly.

Stun, nuts.

Stunlaw, walnuts.

Tach, a hat. i

Taf, fat. A TAF ENO is a fat man or woman, literally A FAT oON

Taog, a coat. *“Cool the DELO TAOC” means, *‘Look at the
but is really intended to apply to t_he wearer as wgll, as cim
mixed slangs might say, ¢ Vardy his nibs in the snide bucket

Taoc-tisaw, a waistcoat.

Teaich-gir, right, otherwise TADGER.

Tenip, a pint. N

Theg (or TEAICH) gen, eight shillings.

Theg (or TEAITCH) yanneps, eightpence.

Tib, a bit, or piece.

Tol, lot, stock, or share, «

Top-yob, a potboy.

Torrag, a carrot.  *‘ Ekat a TORRAC.”

Trork, a quart. ) )

Trosseno, literally, * one sort,” but professional slangists use i
anything that isbad, TRoss, among costermongers, means
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Speel on the Drum as soon as possible. hoping you and the
family are All Square,
I remain Your obedient Servant,

The numerous allusions in the Glossary to well-known places
in London show that this rude speech was mainly concocted in
the metropolis. The police have made themselves partially
acquainted with the back slang, but they are still profoundly
ignorant of the rhyming slang.

NOTE,

Since the foregoing was written, matters have changed con-
siderably, even, which I much doubt, if they ever were as is
stated ; for, as I have already remarked, wherever opportunity
has occurred, the costermonger, the patterer, the chaunter, and
the various other itinerants who * work” London and the pro-
vinces, delight in making themselves appear a most mysterious
body; and this, when added to their natural disinclination to
commit themselves to anything like fact so far as their natural
enemies—inquirers, and well-dressed inquirers in particular—
are concerned, has caused all sorts of extraordinary stories to
be set afloat, which have ultimately led to an opinion becoming
prevalent, that the costermonger and his friends form a race of
beings differing entirely from those who mix in the ordinary
humdrum routine of respectable life. Nothing could really be
much further from fact. Any one who has ever been driven
by stress of circumstances or curiosity to take up a permanent
or temporary residence in any of the lodging-houses which
abound in St. Giles’s, Saffron Hill, Turnmill Street, and in all
parts of the eastern district of the metropolis, will bear me out
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drunk, the rhyming slang would illustrate that fact by the words
“ Elephant's trunk ; but the practised hand confines himself
to the statement that “ Bill's Elephants.” ¢ Bullock’s hom"
represents to pawn, but an article is said to be “ Bullocked"
only; and so on through the list, providing always that the
curtailment represents two syllables; if it does not, then the
entire rhyme is given.

‘I think that this will be sufficient to guide those readers
anxious to become proficient themselves, or to understand
others who are themselves proficient at this item in the world
of slang; and so I have nothing more to say except to call
attention to the fact that, in all the other introductions, I have
made my corrections, which have been neither few nor un-
important, in the text; but that I could sce no way of working
on the subject of the rhyming slang fairly and explicitly other
than by means of this note.—EDITOR.
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Salmon and trout, the mouth,

Scotch Peg, a leg.

Ship in full sail, a pot of ale,

8ir Walter 8cott, a pot,—generally of beer.

Snake in the grass, a looking-glass.

Sorrowful tale, three months in jail,

8plit asunder, a costermonger.

Steam-packet, a jacket.

8t. Martin’s-le-Grand, the hand,

Stop thief, beef.

Sugar and honey, money.

Sugar-candy, brandy.

Take a fright, night. -

Three-quarters of a peck, the neck,—in writin experts
cexprgsed by the simple ¢ i,’" as it is pronounced. € among

Tom Tug, a mug (a fool).

Tommy o’ Rann, scran,—vulgar term for food.

Tommy Tripe, to pipe; that is, to observe. *Tommy Tripe his
plates of meat.”

Top Jint (vulgar pronunciation of joint), a pint— of beex

Turtle doves, a pair of gloves.

Two-foot rule, a fool.
And 50 on as occasion requires,
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palatably. An occasional infusion of back slang is now and
again considered advisable, but the taste of the speaker must
decide how much is requisite. Mug is a common word to sig-
nify a fool or flat; this, in centre slang, becomes Ugmer, or
Hugmer, as the speaker likes, while fool and flat themselves
become Qolerfer and Atfler respectively. The aspirate can be
added, if relished, to any centre slang word. A welcher, by
means of the new slang, becomes an Elcherwer or Elchwer, a
thief is an Evethee, and a sticker-up of skittles is an Ickitser-pu.
As the inventors of this slang are not particular about spelling,
phonography is used extensively in its composition—that is, it
would be, if it were possible to write centre slang to any extent.
However, as it is a spoken language only, and no patent has
been taken out for its use, boldness is the chief essential for
any one possessed of a mobile tongue and a desire to become
expert. There is no Glossary of this slang necessary, as it is
only made up of small parcels, as occasion requires, and does
not keep well without guiding sentences attached.
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slang terms used in his own day. The indelicacy and extreme
vulgarity of the work renders it unfit for ordinary use, still it
must be admitted that it is by far the most important work
which has ever appeared on street or popular language ; indeed,
from its pages every succeeding work has, up to the present
time, drawn its contents. The great fault of Grose’s book con-
sists in the author not contenting himself with slang and cant
terms, but inserting every “smutty” and offensive word that
could be discovered. However, Harman and Grose are, after
all, the only authors who have as yet treated the subject in an
original manner, or who have written on it from personal
inquiry. .

Ainsworth’s (William Harrison) Novels and Ballads.  Zondoss, v. D.
Some of this author's novels, such as Rookwood and Fack Skeppard, abound
in Cant words, placed in the mouths of the highwaymen. e author’s
ballads }especialy “Nix my dolly, pals, fake away”) have long been
popular favourites.

Amorous Gallants’ Tongue tip‘?’d with Golden Expres-
sions ; or the Art of Courtship refined, being the best and Newest
ACADEMY ; containing Select Sentences, forms of Courtship ; Choice
Letters ; Interpretation of Dreams: to which is added Bills, Bonds,
Releases, Letters of Attorney, &c. ; together with 4 Canting Amdm?',
or the PEDLAR’S FRENCH DICTIONARY, 13th edition. London, for
C. Hitch and L. Hawes, n. d. [1740], 12mo.

A New Dictionary of the Jaunting Crew, 12mo. N. D.
Mentioned by John Bec in the Introduction to his Sportsman’s Slang Dic-

tionary.
Andrews’ (George) Dictionary of the Slang and Cant Languages,
Ancient and Modern, 12mo. London, 1809.
A sixpenny hlet, with a col d frontispiecg representing a beggar's
carnival,
Ash’s (John, LL.D.) New and Complete Dictionary of the English
Language, 2 vols. 8vo. 1775.

Contains a great number of Cant words and phrases.

Bacchus and Venus; or, A Select Collection of near Two Hundred
of the most Witty and Diverting Song and Catches in Love and
Gallantry, with Songs in the Canting Dialect, with a DICTIONARY
explaining all Burlesque and Canting Terms, 12mo. 1738.

Prefixed is a curious woodcut frontisy of a Boosing-Ken. This work is
scarce, and much prized lxeqllg:qton. The Canting Dictionary appearcd
before, about 1710, with the initials B.E. on the title. It also came out
afterwards, in the year 1751, under the title of the Scoundrel's Dictionary,
- a mere reprint of ths two former impressiops.
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one guinea per copy ; and, owing to the remarkable title, and the notifica-

tion at the bottom that ““only a few copies were printed,” soon became

&arce. For philological purposes it is not worth so much as any edition of
rose.

Book of Vagabonds. Se under LIBER VAGATORUM,
Boxiana; or, Sketches of Modern Pugilism, by Pierce Egan (an account
of the prize-ring), 3 vols. 8vo. 1820,

Gives more particularly the Cant terms of pugilism, but contains numerous (what
were then styled) ] flash” words.

Brandon. Poverty, Mendicity, and Crime; or, The Facts, Examina-
tions, &c., upon which the Report was founded, ‘dpresented to the

House of Lords by W. A. Miles, Esq., to which is added a Dictionary
of the Flash or Cant known to every Thief and y
edited by H. Brandon, Esq., 8vo. - 1839.
A very wretched performance.
Brome's (Rich.) Joviall Crew ; or, The Merry Presented in a

Comedie at the Cockpit, in Drury Lane, in the Year (4to) 1652.

Contains many Cant words similar to those given by Decker,—from whose works
they were doubtless obtained.

Brown's (Rev. Hugh Stowell) Lecture on Manliness, 12mo. 1857.
Contains a few modern Slang words.
Brydges’ (Sir Egerton) British Bibliographer, 4 vols. 8vo. 1810—14.
Vol. ii. p. 521, gives a list of Cant words.

Bulwer's (Sir Edward Lytton) Paul Clifford. V. D.
Contains numerous Cant words,
Bulwer’s (Sir Edward Lytton) Pelham. V. D.

Contains a few Cant terms.
Butler's Hudibras, with Dr. Grey’s Annotations, 3 vols. 8vo. 1819.
Abounding in colloquial terms and phrases.

Cambridge. Gradus ad Cantabrigiam; or, a Dictionary of Terms,
Acadenglical and Colloquial, or Cant, which are used at the University,

with Mllustyations, 12mo. Camb., 1803.
Canting: A Poem, interspersed with Tales and Additional Scraps, gost
) 8vo. 1814.

A few street words may be gleaned from this rather dull poem.

Canting Academy; or, Villanies Discovered, wherein are shown the
Mysterious and Villanous Practices of that Wicked Crew—Hectors,
Trapanners, Gilts, &c., with several new Catches and Songs; also
Compleat Canting Dictionary, 12mo, frontispiece. 1674.

Compiled by Richard Head.

Canting Dictionary; comprehending all the Terms, Antient and
Modern, used in the several Tribes of Gypsies, Beggars, Shoplifters,
Highwaymen, Foot-Pads, and all other Clans of Cheats and Villains,
wni Proverbs, Phrases, Figurative S eqhes, &p., to which is added a
complete Collection of Songs in the Canting Dialect, 12mo. 1725.

The title is by far the most interesting part of the work. A mere make-up of
earlier attemp
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Dioctionary of all the Cant and Flash Languages, both Ancient and
Modern, 18mo. Bailey, 1790,

Dioctionary of all the Cant and Flash Languages, 12mo. London, 1797

Dictionary of the Canting Crew (Ancient and Modern), of i

: Thieves, &c., 12mo. N.D. [1700.]

Dictionnaire des Halle, 12mo. Bruxeles, 1696

This curious Slang dictionary sold in the Stanley sale for £4 16s.

Ducange Anglicus.—The Vulgar Tongue : comprising Two Glos

snng of Slang, Cant, and Flash Wordsonﬂd Phnsgs umsgl in London

at the present day, 12mo. 1857.
A silly and childish perf , full of blunders and contradictions.
Duncombe’s Flash Diction;r{?of the Cant Words, Queer cfz:iﬁ" and
Crack Terms now in use in Flash Cribb Society, 32mo, Hm
¢
Dunton’s Ladies’ Dictionary, 8vo. London, 1604
Contains a few Cant and vulgar words.

.Egan. Grose’s Classical Dictianary of the Vul Tongue, with the
' addition of numerous Slang Phrases, edited by P]f:u Egan, 8vo. 1823
The best edition of Grose, with many additions, including a life of this cele-

brated antiquary.
Egan’s (Pierce) Life in London, 2 vols. thick 8vo, with coloured plates by
Geo. Cruikshank, representing high and low life. 18—,

Contains numerous Cant, Slang, sporting, and vul, words, supposed by the
author to form the basis of conversau:‘mn in life, high and low,“ﬂ Londz’n.

'8 (Alfred L.) Glossary of supposed Americanisms—Vulgar and
E g ang Words used in the United States, small 8vo, 1859.
Gentleman’s Magagine, 8vo. _N. D.

“ In a very early volume of this parent magazine were given a few by
way 3" samgle, of a Slang vocabulary, tlgen termed Cant. If, as 'I?M 4
this part of the mzﬁume fell to lhe.sinn of Dr. Johnson, who was then its
editor, we have to lament that he did not proceed with the design.”— Yoks
Bee, in the Introduction to Ais Slang Dictionary, 182s.

Gentleman’s Magagine, vol. xcii., p. 520-

Mention made of Slang.

@lossaries of County Dialects. V. D.

Many of these will repay examination, as they contain Cant and Slang words,
wrongly inserted as provincial or old terms.

n Cabinet (The) of Secrets opened for Youth's delightful Pas.

GOI:ilrge, in 7 parts, the last being the ** City and Country Jester ;" with
a Canting Dictionary, by Dr. Surman, 12mo. London, N, D. (1730.)

Contains some curious woodcuts,

Greene’s (Robert) Notable Discovery of Coosnage, now daily practised
by sundry lewd persons called Comq-mtchers and Crosse-biters.
Plainly laying open those pernitious sleights that hath brought ma:ﬁ
ignorant men to confusion. Written for the general benefit of
Gentlemen, Citizens, Apprentices, Country Farmers, and Yeomen,
that may hap to fall into the company of such coosening companions.
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New Dictionary of all the Cant and Flash Languages used by every
class of offehders, from a Lully Prigger to a High Tober Gloak, small
8vo, pp. 62. 179~

Mentioned by John Bee.

Notes and Queries. The invaluable Index to this most useful
periodical may be consulted with advantage by the secker after ety-
mologies of S and Cant words.

Parker. High and Low Life, A View of Society in, being the Adven-
tures in England, Ireland, &c, of Mr. G. Parker, 4 Stage ftincrant,
2 vols. in 1, thick 12mo. Printad for the Author, 1781.

A curious work, containing many Cant words, with 100 orders of rogues and

Parker’s (Geo.) Life’s Painter of Variegated Characters, with a Dictionary
of Cant Language and Flash Songs, to which is added a Dissertation

on Freemasonry, portrait, 8vo. 1550.
Pegge’s (Samuel) Anecdotes of the English Language, chiefly regrdmg
the Local Dialect of London and Environs, 8vo. 1803-41.

P s (William) London Guide and Stranger’s Safeguard against
Cheats, Swindlers, and Pickpockets, by a Gentleman who has made

the Police of the Metropolis an object of inquiry twenty-two years {no
wonder when the author was in prison a good portion of that time s!) s
1818.

Contains a dictionary of Slang and Cant words.

Phillip’s New World of Words, folio. 1696.
Piokering’s (F.) Vocabulary, or Collection of Words and Phrases which
have been supposed to be peculiar to the United States of America,

to which is prefixed an Essay on the present state of the English

Language in the United States, 8vo. Boston, 1816.
The remark made upon Bartletf's Americanisms applies equally to this work.
Picture of the Fancy, 12mo. 18—.

Contains numerous Slang terms.
Potter's (H. T., of Clay, Worcestershire) New Dictionary of all the Cant
and Flash Languages, both ancient and m«lern, 8vo, pp. 62.  1790.
Poulter. The Discoveries of John Poulter, «/ias Baxter, 8vo, 48 pages.
’ (17702)

At pages 42, 43, there is an explanation of the ‘ Language of Thieves, commonly
called Cant.”

Prison-breaker, The, or the Adventures of John Sheppard, a Farce,
8vo. London, 1725.
Contains a Canting song, &c.
Punch, or the London Charivari.

Often points out Slang, vulgar, or abused words. It also occasionally employy
them in jokes or sketches of character.

Quarterly Review, vol. x. p. 528.
Gives a paper on Americanisms and Slang phrases.

Randall's (Jack, the Pugilist, formerly of the ‘Hole in the Wall,”
Chancery Lane) Diary of Proceedings at the House of Call for Genius,
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